ABTOHOMHA 1 HEKOMMEPUYECKA I OBPASOBATEJIbHA §1
OPI'AHU3AIM BBICIHIEI'O OFPABOBAHNSI
HEHTPOCOIO3A POCCUMCKOU ®EJEPALINNA
«POCCUMCKNI YHUBEPCUTET KOOIIEPAILTU
KA3AHCKHUH KOOIIEPATUBHBIA UHCTUTYT (PHJIHAJI)

PABOYAS TIPOTPAMMA JIUCIUTUIMHBI (MOJTYJIST)
WHOCTPAHHBII SI3BIK

Hanpasnenue noarorosku: 38.03.05 busnec-undpopmartuka
HamnpaBneHHOCTb (Tpoduiib): « DIEKTPOHHBIN OU3HECH

dopma oOydeHus: OUHas, 3a0UHAs

KBanudukauus (cTeneHb) BEITYCKHUKA: OaKantaBp

Cpox oOyuenwusi: ounas popma - 4 roaa, 3aounast popma — 4 roya 6 mec.

TpynoeMkocTh, 4achl (3.e.)
Bun yaeOHo# paboTh Ounas 3aouHas
dbopma dbopma

1. KoHuraktHas  pabora  oOyyarommxcs ¢ 102(2,83) 24(0,67)
IIPeroIaBaTeIeM:
AyJIHATOpPHBIC 3aHATHUS, YACOB BCETO, B TOM YHCJIC: 100(2,78) 20(0,56)
o PAKTHYECKUC 100(2,78) 20(0,56)
[TpoMexyrouHas atrectanus (KOHTaKTHas paboTa) 2(0,06) 4(0,11)
2. CamocTosTeapHas paboTa CTYJACHTOB, BCETO 89(4,22) 219(6,08)
o ap. hopmMa caMOCTOSATEIIBHON paObOThI 89(4,22) 219(6,08)
3. IIpomexkyTOUHasl aTTeCTalsl — 3a4eT C OLEHKOMH, 61(1,69) 9(0,25)
9K3aMeH
Hroro 252(7) 252(7)
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Mypraszuna 2.1. MHocTpanHusblil s3b1k: PaGodast mporpamma JUCIHHMILIAHBI
(monynsi). — Kaszanb: Kazanckuii koomepaTuBHBIM HMHCTUTYT  (duiauan)
Poccuiickoro yausepcuteta koonepaiuu, 2018. - 59 c.

Pabouast mporpamma 1no aucuuiuinHe (Moayito) «HOCTpaHHBIN S3BIK» 1O
HamnpasyieHuo ToaArotoBku 38.03.05 busnec-undopmaruka, HampaBIEHHOCTb
«ONEeKTpOHHBI  Ou3Hec»  cocraBiieHa  Myprazunoit  D.M.,  crapumm
npernojaBareneM Kadeapsl TYMaHUTAPHBIX MUCIHUILUIMH W WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
Kazanckoro koomepatuBHOTO MHCTUTYTa ((dunuana) Poccuiickoro yHuBepcuTeTa
KOOTIepaIiy, B COOTBETCTBUU ¢ TpeOoBaHusiMu DeepaabHOro TOCy1apCTBEHHOTO
00pa30BaTeNpHOTO  CTaHJAApTa BBICHIETO 00Opa3oBaHHs 1O  HANpPaBICHUIO
noATroToBKM «bu3HEec-mHPpOpMATHKay, YTBEPKIACHHOTO NMPUKAa30M MUHHCTEPCTBA
oOpaszoBanus U Hayku Poccuiickoit ®deaepanuu ot «11» aBrycra 2016 r. Ne 1002,
W y4eOHBIMM IUIaHAMU 1O HampasieHuto mnoaroroBku 38.03.05 busnec-
uH(pOpMaTHKa, HAITPABICHHOCTh (MPOPuIb) « DIEKTPOHHBIA Ou3HEC» (roj Havaa
noaroroBku -2018).

Pabouas nporpamma:

o0cyxk/IeHa M PEKOMEHI0BAaHA K YTBEPKICHUIO pEIICHHEM Kadeapsl
TYMAaHUTAPHBIX AUCIUIUIMH U HHOCTPAHHBIX A3bIKOB Ka3aHCKOTro KOONepaTUBHOIO
uHcTuTyTa (Punnana) Poccuiickoro yHuBepcurera koornepauuu ot «14» masg 2018

r., mpoTokoa Ne 11.

onodpena HayuyHo-Mertonnueckum coBeToM KaszaHCKOTrO KOOIMEpPaTHUBHOIO
uHcTuTyTa (Prunuana) ot 23.05.2018, mpoTtokom Ne 5.

YTBEPKAEeHA YUYEHBIM COBETOM POCCHMICKOro yHUBEPCUTETA KOOIEPALIUU OT
30.05.2018, nmpoTtokos Ne 7.

© AHOO BO IIC Pd

«Poccurickun YHUBEPCUTET
KOOIIEpalnum» Kazanckuit
KOOIIEpATUBHBIN VHCTUTYT

(¢punman), 2018
© Mypraszuna 2.11., 2018
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1. Hean, 3a1a4u 0CBOCHUA TUCIHUNINHBI (MOTYJIs1)

[{es1b OCBOCHHMS AMCUUIUIMHBI — TIOBBIINICHHE UCXOJIHOTO YPOBHS BJIaJICHUS
WHOCTPaHHBIM SI3BIKOM, JOCTUTHYTOTO Ha MPEAbIAYINEH CTYNeHH 0O0pa3oBaHHS, U
OBJIQJICHUE CTYJICHTAMH HEOOXOJAMMBIM YPOBHEM HHOS3BIYHBIX KOMICTCHIIUH JIJIsI
pellcHUs] KOMMYHHUKATHBHBIX 3a7ad B  COIMAIbHO-OBITOBOHM, KYyJbTYPHOM,
poeCCHOHATLHO-OPUCHTUPOBAHHON M HAYYHOM cepax JAeSITeITbHOCTH.

3a1aur OCBOCHUS JUCITUTUIAHBI:

- IIeJIeHANpaBICHHAS HOJIrOTOBKA CTICIIUAIHCTOB, BJIQJICIOIINX
WHOCTPaHHBIM S3BIKOM;

- TIOBBIIICHHUE YPOBHS OOIIEH KYJIbTYPBI;

- pa3BHTHC  HABBIKOB  MOKKYJIBTYPHOM  KOMMYHHKAlMd B cdepe
POo(hECCHOHATLHOTO OOIICHHS.

2. MecTro AuCOMILIMHBI (MOAYJisl) B CTPYKType 00pa3oBaTebHOI
MPOrpaMMblI

JluciuruiiHa OTHOCUTCS K 0a30BOM 4acTH JuCHUIUIMH  Osioka bl
«ucuumarabl (MOTYIIN)»

Jist u3ydeHusi y4eOHOW TUCHUIUIMHBI HEOO0XOauMO 00JalaTh 3HAHUSMU,
YMEHHMSI U BJIaJICHUSI HABBIKAMHU, TIOJYYCHHBIMU B PE3YJIbTaTE€ OCBOCHHUS OCHOBHOM
o0pa3oBaTeIbLHOM MPOTpaMMbl CpeIHEr0 oOIero o0pa3oBaHUsA IO MPEAMETY
«IHOCTPaHHOTO SA3BIKAY.

3. IlepeyeHb TUIAHUPYEMBIX Pe3yJbTATOB O0yYeHHsS IO THCIHMILINHE
(MoayJ110)

N3yuenne ydeOHON MAMCHUIUIMHBI HANpaBieHO Ha (QopMupoBaHHE Y
OOyYarOIINXCS CIASAYIONIEH KOMIETSHITUH:

OK-5 - cmocoOHOCTBIO K KOMMYHHUKAIlMU B YCTHOW W MHUCHMEHHOM
dopmMax Ha pyCCKOM U HHOCTPAHHOM S3bIKaxX [JIi pelIeHHUs 3aaad

MEXJIMYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJCHUCTBUS .

B pesynbTate n3ydeHust AUCUUIIIMHBI O0YYaOIIUICS TOJKEH:

dopmMupyemBble
[Imarupyembie pe3yabTaThl 00YISHUS IO
KOMIIETEHI[UU HaumenoBanue
JUCUIUTUIAHE (MOJYIII0), XapaKTepU3UPYIOIIHe
(xon N OIEHOYHOT'O CPEICTBA
3Tarbl OPMUPOBAHUS KOMITETCHITHI
KOMITCTCHITHH )
3HaTh WHOCTPAHHBIN S3BIK B 00beMe, HEOOXOUMOM
TUTSI OCYIIECTBICHUS KOMMYHUKAITHH B Hoxman
npodeccHoHANBHOM cdepe.
OK-5 YMeThb UCIONIb30BaTh 3HAHUE MHOCTPAHHOTO S3bIKA Tuckycous
B npoecCuoHaIbHON JeATEIBbHOCTH u Y
PazHoypoBHeEBbIE 3a1aun
MEXKIIMYHOCTHOM OOIICHHUU.
Bnanetp OCHOBaMH TPaMMaTHKHA 5] KonTponbHas pabora
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dopmMupyemsbie

KOMIIETEHIUH
(kon

KOMIIETEHIIUN)

[Tnanupyembie pe3ynbTaThl 00yYeHUS O
JUCHUIUIMHE (MOIYIIIO), XapaKTepU3HPYIOIINe
sTansl GOPMHUPOBAHUSI KOMIIETEHIINH

HanmenoBanue
OIIEHOYHOI'0 CPEICTBa

PO eCCHOHATTEHOM
HaBBIKAMHU

peueBoit
pa3roBOPHO-OBITOBOM

OCHOBaMH
KOMMYHHKallun

poheCcCUOHANTBHOMN

KOMMYHHKalUu,

npo(ecCHOHAIbHON PEYr HAa WHOCTPAHHOM S3BIKE;
peueBoi

u

Komnmoxsuym/cobecenoBanme

4. O0beM QUCHUILTHHBI (MO1YJISI) M BUABI Y4eOHOI padoThI

ounasn popma 0dyuenusn

Yacos

Bun yueOHOI nesTenbHOCTH Beero ]1-10 CCMCCTpaN;
1. KonTakTHast paboTa 00y4aromuxcs ¢ IperoiaBaTeieM: 102 50 52
AyIUTOpHBIE 3aHSTHSI BCETO, B TOM YHCIIE: 100 50 50
[IpakTrueckre 3aHATHS 100 50 50
ITpomexxyTouHas arTecTanys (KOHTaKTHas paboTa) 2
2. CaMocToOsTeNbHAS padoTa CTYICHTa BCETO, 89 29 67
B TOM 4YHCIJIC:
Hpyrue Buap CaMOCTOATENEHOM paboThI 89 22 67
Bun npomMexxyTOYHOH aTTecTaliy — 3a9€T C OI[CHKOM, 9K3aMeH 61 - 61
HUTOI'O: 4acoB 252 72 180
O01mas TpyI0eMKOCTh 3a4. e]I. 7 2 5

3a0unasn hopma odyuenus

Yacos
Bun yueOHoit nesitenbHOCTH 110 KypcaMm

Ay A Bcero YI?l
1. KonTakTHas paboTta 00y4armuxcs ¢ Ipero/iaBaTelieM: 24 24
AynuTOpHBIE 3aHATHUS BCETO, B TOM YHCIIE: 20 20
[TpakTHyeckue 3aHsTHs 20 20
[TpomexyTouHas aTTecTarys (KOHTaKTHas paboTa) 4 4
2. CamocTtosTenbHas padoTa CTyAEHTa BCEro,

P YA 219 219
B TOM YHCIIE:
Hpyrue Bupl caMOCTOATENBHOM pabOThI 219 219
By mpoMekyTOUHOH aTTecTaly — 3a4€eT C OIIEHKOM, 9K3aMeH 9 9
HUTOI'O: 4acoB 252 252
O01mas TpyI0eMKOCTh 3ad4. e1I. 7 7

5. Conep:xxanmne IMCHUILIMHBI (MOIYJIs1)

5.1. Conep:kanue pa3iesioB, TeM IMCHUATIIAHBI (MOLYJIs)

1 cemecTtp.

Tema 1. JkoHOMHMKA KAK HayKa.

Texkct: «Economics as a science». I'pammatrka: KoppektupoBka GOHETHKH
u mpaBuia yrenus. CTpyKTypa MPOCTOro MpeyioxeHus, riarojel: to be, to have.
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I'pammarmnka: Apruxmm: a  (an), the. MHOXeCTBEHHOE YHCIO HUMEH
CYILIECTBHUTEIILHBIX.

Tema 2. DKOHOMHYECKHE CHCTEMBI.
Texct: «Economic systems». I'pammatrika: JIMduHBIE M MPHTKATCIHHBIC
MECTOMMEHUS, YNCIIUTEIbHBIE.

Tema 3. leHbru M MX (PYHKIMH.

Tekct: «Money and its functions». Tekct: “Money as a medium of
exchange” I'pammaruka: Hacrosinpie BpeMeHa akTHBHOTO 3ajora. THIThI BOIPOCOB:
o011me, crieqUaIbHbIE, ATbTEPHATUBHBIE U Pa3/ICIUTENbHBIE.

Tema 4. UcTOYHHKH J0X0/A.
Tekct: «The sources of income». I'pammaruka: OGopor there is, there are.
['pammaTrka: Mecroumenus a little, a few.

Tema S. Unduisiius.
Tekct: «Inflationy». Texct: «Inflation and business». I'pammatuka: Ipeaorun
MeCTa U HarpasJieHus. HeorpeieieHHbIe MECTOMMEHUS U UX TIPOU3BO/THBIC.

Tema 6. IIpocToe KOMMepUYecKoe MUCHbMO.

Simple commercial letter. Beipaskenusi, ucrosib3yeMble B I€TOBBIX THChMaX.
['pammaruka: Bpemena anrnmiickoro riarona. I'pammaruka: I'pynma BpeMEHHBIX
dopm Indefinite (Simple). I'pammarnka. IIpomienme BpeMeHa aKTHBHOTO 3ajiora.
HenpaBuibHble ¥ IPaBUIIbHBIE II1arOJIbl.

Tema 7. bankoBckoe aeso. byxrajarepckuil yuer Ha NpeANPUATHH.

Tekct: «Banking. Accounting of a company» I'pammvaruka: CrerneHu
CpPaBHEHHUs MpWIAraTeJabHbIX U Hapeuui. IlapHble coro3bl as ...as, nNot SO ...as
CnoBa mpou3BOJIHBIE OT e€very. Bpemena aktuBHOro 3anora [pammaruka:
besnuunblie NpeaIoKeHus.

Tema 8. Jxonomuka BesmmkoOpuranum.

I'pammarvika: MopasibHbIE TJIArojibl U WX SKBUBAJIEHTHL. BompocuTenbHbIe
NPEIOKCHUS ¢ MOAATBHBIMU Tiiarojamu. Yuciaurenbhsie. Tekct: «The Economy of
Great Britainy. IIpocmorp u  oOcyxiaeHne (QHIBMOB 00 JKOHOMHKE
BenukoOpurtanumu.

2 cemecTp.

Tema 9. Jxonomuka CIIA.

Tekct: «Economy of the USA». I'pammaruka: CoriacoBaHue BpEMEH B
IJIABHOM M MOPUAATOYHOM TpennoxeHusx. Crpanmarenbhsiid 3anor. [IpocmoTp u
obcyxnenne GribmoB 00 3xoHOMuKe CIIIA.



Tema 10. IpeanpuaumareabcrBo (3 World SkKills, xomnerenuust
«IIpenmpUHUMATETHCTBOY).

Tekct:  “Entrepreneurship”. I'pammaruka: CloXHOE  JIOTIOJHEHHE.
CyObexTuBHbIN MHOUHUTUBHBIA 000poT. [IpryacTtue HACTOSIIEr0 U MPOIIEIIIETO
BpeMeHU. ['epyHaun.

Tema 11. ®uHaHCOBbBIE JOKYMEHTHI.
Tekct:  «Financial — documents». I'pammartmka:  CrnoBooOpa3oBaHUE.
Heonpenenennoe mecroumenue one.

Tema 12. KomnbroTepHasi HHAYCTPHS.
Tekct: “Computer industry”. 'pamMartuka: Bpemena crpaiaTebsHOTO 3ajora.
HanbGonee ynotpedurenbhbie CyhhHUKCH 1 TPeUKCH U UX 3HAYCHUE.

Tema 13. Buabl Ou3Heca.
Tekct: «Types of business». I'pamMatika: BpemeHa aHTIMIACKOTO Tjaroa.
CornacoBaHne BpEMEH B IIIaBHOM Y IPHUJIATOYHOM IMPEITIOKECHHUSIX.

Tema 14. Jxonomuka Poccun.
Tekct: «Economy of Russia». I'pammaruika: JIeHCTBUTCIBHBIA |
CTpaJaTeIbHbIN 3aJIOT.

Tema 15. BaiioTHble pbIHKU U GOHIOBbIC PHIHKH.
Tekcr: «Currency markets and share markets». I'pammatuka: Ilpsamas u
KOCBEHHAasl peyb.

Tema 16. DjIeKTPOHHAS NEPENUCKA U JOKYMEHTBI.
Texcr: «Electronic correspondence and documentsy». I'pammaruka:
Ycnornbie npeanoxenns. Koncrpykius | wish,

5.2. MexkaucuuninHapHbIe CBA3H c odecreuynBaeMbIMH
(mocyeayrOIMMM) TUCHUIIMHAMM (MOXYJISIMH)

Hucrumnaa «HocTtpannsiilt  s3eik»  Gopmupyer OK-5 komrmereHnuro,
HEe00X0aUMYIO0 B nanbHenmeM st popmupoBanus OITK-2 koMmnereHuuu.

5.3. Pa3aenibl, TeMbI JUCHHUILIMHBI M BUABI 3aHATHH

ounasn hopma odyuenus

Bupl 3aHaTHIA, BKIIIOYAst CAMOCTOSITEIIEHYIO paboTy
Ne HanMmeHoBaHUE TEMBI TUCITUTLTAHBI CTYJIEHTOB (B Yacax)
n/m (Momyst) [Ipaktuueckue | CamocTosTeNbHAS
Jlexuun Bcero
3aHATHSA pabota

1 1 cemectp

2 | Tema 1. DxoHOMUKA KaK HayKa. - 6 2 8

3 | Tema 2. DKOHOMHYECKHE CHCTEMBI. - 4 2 6

4 | Tema 3. Jlenpru u ux QpyHKUIMN. - 6 2 8




Bune! 3aHsTHI, BKIIOYAs CAMOCTOSITEIBHYIO PadoTy

Ne HammeHoBaHWE TEMBI TUCIUIUTHHBI CTYZAEHTOB (B 4acax)
T1/T1 (Momyst)  r— IIpaxtrueckne | CamocTosSTENbHAS Beero
3aHATHS pabora
5 | Tema 4. UcTrounuku 1oxona. - 6 2 8
6 | Tema 5. Mndusms. - 6 2 8
7 | Tema 6. [IpocToe KOMMEPUYECKOE IIHCHMO. - 8 4 12
Tema 7. bankoBckoe JeIo.
8 . - 6 4 10
Byxrantepckuii ydeT Ha NpeANPHUITHH.
9 | Tema 8. DxoHOMuEKa BenmkoOpuranum. - 8 4 12
10 2 ceMecTp
11 | Tema 9. Dxonomuxka CIIIA. - 6 6 12
Tema 10. IlpennpuHumarenscTBO (U3
12 | World Skills, KOMITICTCHIIUS - 6 7 13
«[IpenpuHIMATEITLCTBOY).
13 | Tema 11. ®uHaHCOBBIE IOKYMEHTHI. - 8 8 16
14 | Tema 12. KoMmbloTepHast ”HILyCTpHUSI. - 4 8 12
15 | Tema 13. Buasl Ousneca. - 6 8 14
16 | Tema 14. OxoHomuka Poccum. - 8 10 18
17 Tema 15. BanroTHple peiHKH U (OHIOBBIE 6 10 16
PBIHKH.
18 Tema 16. DnexTpoHHas mnepenucka u 6 10 16
JIOKYMCHTBI.
Hroro 100 89 189
3a0unan hopma odyueHus
Buibl 3aHTHI, BKJIFOYAs CAMOCTOSITEIBHYIO PadoTy
Ne HaumeHoBaHWE TEMBI TUCIMILTHHBI CTYZAEHTOB (B 4acax)
n/n (Momyst)  Eo— [Ipaktuaeckne | CamocTosiTenpHas Beero
3aHSATHS pabora
1 cemectp
1. | Tema 1. DKOHOMHKA KaK HayKa. - 2 6 8
2. | Tema 2. DKOHOMHUYECKHE CUCTEMBI. - - 6 6
3. | Tema 3. JleHpru 1 ux GyHKIHH. - 2 6 8
4. | Tema 4. UcTounuKkH 10X0a. - - 8 8
5. | Tema 5. Undmsms. - 2 8 10
6. | Tema 6. [IpocToe KOMMEPYECKOE MUCHMO. - 2 8 10
Tema 7. bankoBckoe 1eno.
7. . - 2 8 10
ByxranTepckuii yueT Ha MpenpHUsITUH.
8. | Tema 8. DxoHomuKa BenukoOpuranun. - - 8 8
2 ceMecTp
9. | Tema 9. Oxonomuka CIIA. - - 20 20
Tema 10. [IpeanpuanmarenseTBo (U3
10. | World Skills, koMmmereHIus - 1 20 21
«IIpeanpUHIMATETHCTBOY).
11. | Tema 11. ®uHaHCOBBIE TOKYMEHTHI. - 1 20 21
12. | Tema 12. KomnploTepHasi HHAYCTPHSL. - 20 20
13. | Tema 13. Buasr OusHeca. - 2 20 22
14. | Tema 14. Dxonomuka Poccum. - 2 20 22
15. Tema 15. BanroTHble peIHKH 1 (hOHIOBEIE ) 5 20 22
PBIHKH.
16. Tema 16. DnexTpoHHAas Mepenucka u ) 2 21 23
JOKYMEHTBHI.
Hroro 20 219 239




6. JlabopaTopHBIi NPAKTHKYM
JIaGopaTopHbIe 3aHATUS HE TPEIYCMOTPEHbI YUeOHBIMU IIJIAaHAMHU.

7. IlpakTH4yecKue 3aHATHSA (CEMUHAPHI)
[IpakTuueckue 3aHATHS POBOMASITCS C 1EJIbI0 (POPMUPOBAHUS KOMIIETEHIIHMA
0Oy4Jaronnxcs, 3aKperyieHUs MOJYyYEHHBIX TEOPETUUECKUX 3HAHUI, B TOM YHCIIE B

IIponecce CaMOCTOATCIIBHOI'O HN3YyUCHUA O6yllaIOHII/IMI/IC$I CHCHHaHLHOﬁ
JUTEPATYPBHIL.
ounasn hopma odyuenusn
Ne HaunmenoBanue TemMbl . TpynoeMkocTh
TemaTHKa NPaKTUYECKUX 3aHATHN
T1/T1 JICTIMTIIIHBI (MOTYIIS) (qac.)
Texcr: «Economics as a sciencey.
Grammar: KoppekTtupoBka (OHETHKH W TpaBHia 2
YTCHHSL.
Tema 1. OxoHOMUKA Kak
1. I'pammaruka: CTpyKTypa MpOCTOrO MpPEIIOKEHHUS,
HaykKa. 2
raronsl: to be, to have.
I'pammatuka: Aptukiu: a (an), the. 9
MHOKECTBEHHOE YHCJIO UMEH CYIICCTBUTEIbHBIX.
Tekct: «ECONOMic systemsy. 2
Tema 2. DkoHOMUYECKHE
2. I'pammaruka: JIuunple W NPUTSDKATENBHBIC
CUCTEMBEI. 2
MECTOMMEHHUSI, YHCITUTEIbHBIC.
Texkct: “Money and its functions”
Tekct: «Money as a medium of exchange».
Tema 3. [leHsru u ux
3. b I'pammaruka: Hacrosiiye BpeMeHa aKTUBHOTO 3aJ10Ta. 6
. ’ Tumel BOIPOCOB: o0rrue, CIICLIMAJIbHBIC,
AJIBTEPHATHBHBIC 1 PA3ICIUTEIIbHBIC.
Tea 4. 1 Tekct: «Sources of income» 2
ema 4. lcTtouHNKH -
4. I'pammaruka: O6oport there is, there are. 2
JI0XO071a. -
I'pammatuka: Mectonmenns a little, a few. 2
Texkcr: «Inflationy». Tekct: «Inflation and business” 2
5. Tema 5. admnsmmst. I'pammaruka: [Ipeasiorn Mecta v HarpaBIeHUS. 2
HeormnpeieneHHbIe MECTOMMEHHS X X IPOU3BOHBIC. 2
Simple commercial letter. Beipaxenwus, 9
WCIIOJIb3YEMBIE B JICTOBBIX MHChMaX.
I'pammatuka: BpeMeHa aHIMICKOro riarosa. 2
Tema 6. IIpoctoe
6. I'pammaruka: I'pynma BPEMEHHBIX dopm
KOMMEPUYECKOE ITUCHMO. . . 2
Indefinite(Simple).
I'pammaruka: Ilpomenmme BpeMeHa aKTUBHOIO 2
3asiora. HenpasriibHbIE M IPAaBUIIBHBIE TI1ar0JIbL.
Texkct: «Banking. Accounting of a company » 2
I'pammaruka: CTerieHn cpaBHEHHS MTPHUIIaraTeIbHbBIX
n Hapeuuid. IlapHbie coro3el as ...as, not SO ...as
Tema 7. BaHKOBCKOE J€II0. 2
. Bpemena  aktuBHOro  3anora.  besnuunble
7. Byxranrepckuii yuer Ha
npezoxenns. CioBa NPOU3BOJIHBIC OT EVery.
MPEaNPHUITHH.
CucreMaTtu3anus " KOHTPOJIb JIEKCHKO-
rpaMMaTHYecKoro Martepuana. [loAroTtoBka K 2
CEMECTPOBOH KOHTPOJILHOM paboTe
I'pammaruka: ~ MopanpHple  TJaroisl M HX
Tema 8. DxoHOMUKA
8. SKBHUBAJICHTbL. BompocuTeNbHbIE NPEIOKEHHS C 4

BenukobpuTtanun.

MOJAJIBHBIMU TJIarojiaMu. YucmurenbHbBIC.
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Ne HaumeHnoBanue TeMbl N TpynoemkocTb
TemaTuka NPaKTUYECKUX 3aHATUH
/1 TUCITATITINHBI (MOTYIIST) (qac.)
Tekct: «The Economy of Great Britainy.
[Ipocmotp u obOcyxaeHre GUIBMOB 00 SKOHOMHUKE 4
BenukobputaHum.
Tekct: «Economy of the USA» 2
I'pammaruka: CornacoBaHue BpeMEH B IJIaBHOM M
OpUAAaTOYHOM npeanoxeHusix. CTpamarenbHbII 2
9. | Tema 9. Dxonomuxa CLIA. | "PHA pea pan
3aJI0T.
[Ipocmotp u obOcyxaerne GUIBMOB 00 SKOHOMHUKE
2
CLIA.
T 10 Texkct: “Entrepreneurship”. 2
ema 10.
I'pammaTHKa: CrnoxHoe JIOTIOJTHEHUE.
[pennpuHrMaTenbCTBO (U3 . . 2
10. . Cy0ObeKTHBHBIN HHOUHUTHBHBINA 000POT.
World Skills, koMmeTeHIs T
«TIpe IMpHHAMATETBCTROY). | | PAMMATHEA: NMpUMacTHe  HACTOAILIETO U 2
IPOILEALIEro BpeMeHH. | epyHanii.
Texkct: «Financial documentsy. 4
Tema 11. ®unancoBsle
11. I'pammaruka: CrioBooOpazoBanue. HeorpeznenenHoe
JIOKYMEHTBHI. 4
MECTOMMEHHE ONe.
Texkct: “Computer industry”. 5
12 Tema 12. KomnetotepHas | I'pammartuka: Bpemena ctpaiatensHoro 3anora.
' UHTyCTPUSL. Hambonee  ynorpeburenbhble  cyQdHUKCHI U 9
npedUKCh], U UX 3HaYCHHE.
Tekcr: «Tumer OuzHeca». ['pammarmka: Bpemena
13. | Tewma 13. Buasl Ousneca. | anrmiickoro miarona. CorjiacoBaHue BpeMeH B 6
TJIABHOM M IPHIATOYHOM NPEJIOKEHHSX.
Texkct: «Economy of Russia»
Tema 14. DxoHOMHKA . . o
14. I'pammarnka: JIeHCTBUTENBHBI H CTpalaTelbHBIN 8
Poccun.
3aJI0T.
15 Tema 15. Banrornsie peiakn | Tekcer: «Currency markets and share markets». 6
' 1 (OHIOBBIE PHIHKH. I'pammaruka: IIpsimast 1 KOCBEHHAs! peUb.
TexkcrT: «Electronic correspondence and
documentsy. I'pammaThka: YcnoBHbIe
MIPETIOKESHHUSI. Koncrpykims | wish.
Tewma 16. DnexTponHas pea TPYKLL
16. CucremaTu3arus u KOHTPOJIb JICKCUKO- 6
NEepencKa U JOKYMEHTHI.
rpaMmardueckoro martepuana. lloaroroBka K
CEMECTPOBOW KOHTPOIBHOU paboTe
CeMecTpoBasi KOHTPOJIbHAsE padoTa.
Hroro 100
3a0unas hopma odyuenus
Ne HaumeHnoBaHne TeMbl N TpynoeMKocThb
TemaTuka NPaKTUYECKUX 3aHATHN
n/n JUCTIUIIIINHBI (MOIYIIS) (gac.)
Texkct: «Economics as a science».
Grammar: KoppektupoBka (OHETHKH W TpaBHia
YTEHHSL.
Tema 1. DKoHOMEKA KaK
1. I'pammaruka: CTpykTypa NpOCTOrO MpeIOKEHUs, 2
HayKa.
rytarossl: t0 be, to have.
I'pammatuka: Aprukiu: a (an), the.
MHOKECTBEHHOE YHCJIO UMEH CYLIECTBUTEIbHBIX.
Texct: “Money and its functions”
Tema 3. [leHsru u ux .
3. Texct: «Money as a medium of exchange». 2

yHKLpH.

I'pammatuka: HacTosiue BpeMeHa akTMBHOT'O 3aJ10ra.
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Ne HaumenoBanue Temsl N TpynoemkocTb
TemaTuka NPaKTUYECKUX 3aHATUH
/1 TUCITATIIINHBI (MOJTYIIS) (qac.)
Tunbt BOIIPOCOB: obuue, CrIeLNANIbHBIC,
AJIBTEPHATHUBHBIC 1 PA3AEIUTEIIbHBIC.
Texcr: «Inflation». Tekct: «Inflation and business”
5. Tewma 5. Undmsmms. 2
¢ I'pammaruka: [Ipesiorn Mecta 1 HarpapJICHUSL.
HeomnpeneneHHbie MECTOMMEHHS X KX IPOU3BOAHBIC.
Simple commercial letter. Beipaxenwus,
WCIIOJIb3YEMbI€ B AEJIOBBIX IHCHMAX.
I'pammatrika: Bpemena aHrimickoro riarosna.
Tema 6. [Ipoctoe
6. I'pammatuka: I'pynma BPEMEHHBIX hopm 2
KOMMEPUYECKOE MMUCHMO. o
Indefinite(Simple).
I'pammaruka: Ilpomrenmme BpeMeHa aKTUBHOTO
3ayiora. HenpasriibHbIE M IPaBUIIbHBIE TI1ar0JIbL.
Texct: «Banking. Accounting of a company »
I'pammaruka: CTereHn cpaBHEHHUS ITpHUiIaraTeIbHbBIX
u Hapeuuil. [TapHbie coro3bl as ...as, not so ...as
Tema 7. bankoBckoe zaelo.
. Bpemena  aktmBHOro  3amora.  besnuunble
7. Byxranrepckuii yaer Ha 2
npeioxenns. CioBa NPOU3BOIHBIC OT EVery.
MPEONPUITHH.
CucremaTtu3zanus u KOHTPOJIb JIEKCHKO-
rpammarudeckoro Mmarepuana. IloaroroBka K
CEMECTPOBOW KOHTPOJIBHOU paboTe
Tekct: “Entrepreneurship”.
Tema 10.
I'pammaruka: CnoxHoe JIOTIOJIHEHUE.
[IpennpunumaTenscTBO (M3 . .
10. . CyOBbeKTHBHBINM HHPUHUTHBHBIH 000POT. 1
World Skills, komnereHus T
«TIpeTpUHAMATETHCTROY). | | PAMMATHEA: MPUMacTHe  HACTOAIETO u
IPOILEANIEro BpeMeHH. | epyHanii.
Tekct: «Financial documentsy.
Tewma 11. ®dunancoBsie
11. JTOKYMEHTBI I'pammaruka: CnoBooOpaszoBanue. HeonpeneneHnnoe 1
' MECTOMMEHHE ONe.
Tekcr: «Tumbr Ousneca». ['pammarmka: Bpemena
13. | Tewma 13. Bugpl OuzHeca. | anrmmiickoro rnarona. CorilacoBaHue BpEeMEH B 2
TJIABHOM M IPHIATOYHOM NPEJUIOKEHHSX.
Tekct: «Economy of Russia»
Tema 14. DxoHOMHKA . . o
14. I'pammaruka: JleWCTBUTENBHBIA M CTpaJaTENIbHBINA 2
Poccun.
3aJI0T.
15 Tema 15. Bamtornsie peiaku | Tekcer: «Currency markets and share marketsy. 5
' 1 (OHIOBBIE PHIHKU. I'pammatuka: [IpsiMast 1 KOCBEHHAas! peyb.
Texcrt: «Electronic correspondence and
documentsy. I'pammaThka: YcnoBHbIe
MPETIOKEHHUSI. Koncrpyxkius | wish.
Tema 16. DnexTponHas pea TPYKLL
16. CucremaTtusanus u KOHTPOJIb JIEKCUKO- 2
NepenrcKa U JOKYMEHTBI.
rpaMMmardueckoro martepuana. lloarotroBka K
CEMECTPOBOW KOHTPOJIBHOU padoTe
CemMecTpoBasi KOHTPOJIbHAs paboTa.
Hroro 20

8. IIpumepHasi TeMaTHKA KYPCOBBIX MPOEKTOB (PadoT)
KypcoBbie poekThl (paboThl) HE MPETYCMOTPEHBI yUCOHBIMH TTAHAMH.
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9. CamocTosiTe/IbHAsI padoTa CTyIeHTa
1 cemecTp.

Tema 1. JKOHOMHKA KaK HayKa.

Bun  camocrostensHOM  pabOThI:  BBINOJIHEHUE
YIIPAKHCHUU.

OueHo4HOE CpeCTBO: MMUCbMEHHAs IPOBEPOYHAs padoTa.

Tema 2. JkoHOMHUYECKHE CHCTEMBI.

Bung  camocrodTenbHO  pabOTHI:  BBIMIOJIHEHUE
YIPaXHEHUM.

OueHo4HOE CpeCTBO: MMUCbMEHHAs IPOBEPOYHAs padoTa.

Tema 3. /leHbIu 1 X PyHKIIUH.

Bun  camocrosiTenpbHOM — paOOTBI:  BBIMOJHEHUE
YIIPa)XHEHUU.

OrneHo4HOE CPeICTBO: MUCbMEHHAs IPOBEPOUHAsl paboTa.

Tema 4. UcTOYHHKH 10X0/4.

Bun CaMOCTOSITEIHLHOMN paboTHI: BBIIIOJIHEHHUE
YOPaKHEHUM.

OneHoYHOE CPEeICTBO: MMCbMEHHAs MMPOBEpOYHas padoTa.

Tema 5. Undusiums.

Bun CaMOCTOSITEIHLHOMN paboTHI: BBIIIOJIHEHHE
YIIPa)XHEHUU.

OrneHo4HOE CPEeICTBO: MUChbMEHHAs IPOBEPOYHAs paboTa.

Tema 6. [IpocToe KoMMepUecKoe MUCHLMO.

rpaMMaTH4YCCKUX

rpaMMaTH49CCKHUX

I'paMMAaTHUYICCKHUX

IrpaMMaTHu4CCKuX

IrpaMMaTHU4YCCKUX

Bua camocTosTensHON paOOTHI: HAITMCAHKE JICJIOBOTO TTMChMa. BhIoHeH e

rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHHM.
OrneHo4HOE CPEeICTBO: MUChbMEHHAs IPOBEPOUHAs paboTa.

Tema 7. bankoBckoe aes10. byxrajirepckuii yuer Ha npeanpusTHH.

Bun CaMOCTOSTEIILHON paboOThI: BBITNIOJIHCHHUC
YIPaXHEHUN.
O1nieHOYHOE CPEACTBO: MMCbMEHHAs MPOBEpOYHas padoTa.

Tema 8. Jxonomuka BesukoOpuranmnu.

Bun  camocrosiTenpbHOM ~— paOOTBI:  BBIMOJHEHUE
YIPaXHEHUH.

OreHOYHOE CPEICTBO: MUChbMEHHAs IPOBEPOUHAs paboTa.

2 cemecTp.
13

IrpaMMaTH4YCCKUX

I'paMMaTHICCKHUX



Tema 9. Jxonomuka CIIA.
Bun  camocrosiTenbHOM ~ paOOTBI:  BBIMOJHEHUE
YIIPAKHECHUU.

OHCHO‘{HOG CpCACTBO: IIMCbMCHHAs ITPOBCPOUHAA pa60Ta.

Tema 10. IIpeanpuHuMaTeIbLCTBO.
Bung  camocrodTtenbHO  pabOTHI:  BBIMIOJIHEHUE
YOPaXHEHUM.

OueHo4HOE CpPeCTBO: MMUCbMEHHAs IPOBEPOYHAs padoTa.

Tema 11. ®uHaHCOBBIE JOKYMEHTHI.
Bun  camocrosiTensHOM  pabOThI:  BBIMIOJIHEHUE
YIIPaXXHEHUU.

OrneHo4HOE CPEeICTBO: MUCbMEHHAs IPOBEPOUHAs paboTa.

Tema 12. KomnbroTepHass HHIYCTPHA.
Bun  camocrosiTenpbHOM ~ paOOTBI:  BBIMOJHEHUE
YIIPa)XHEHUU.

OrneHo4HOE CPeCTBO: MMCbMEHHAs MPOBEpOUHasi padoTa.

Tema 13. Buasbl OusHeca.
Bug  camocrosTenbHOM — pabOTHI:  BBITIOJIHEHUE
YOPaKHEHUM.

OreHOYHOE CPENCTBO: MUChMEHHAs MPOBEPOYHas paboTa.

Tema 14. Dxonomuka Poccun.
Bun CaMOCTOSITEIILHOMN paboTHI: BBIIOJIHECHHUE
YIIPa)XHEHUU.

OrneHo4HOE CPEeICTBO: MUChbMEHHAs IPOBEPOYHAs paboTa.

Tema 15. BanioTHble pIHKH U (DOHIOBbIE PHIHKH.
Bun CaMOCTOSITEIILHON paboTHI: BBIIOJIHECHHUE
YIpaKHEHUM.

OreHOYHOE CPENCTBO: MUChMEHHAs MPOBEPOYHAs paboTa.

Tema 16. DiieKTpOHHAS NEPENUCKA U JOKYMEHTBI.
Bun CaMOCTOSTEIILHON paboThI: BBINIOJIHCHHUC
YIPaKHEHUN.

OreHOYHOE CPEICTBO: MUChbMEHHAs IPOBEPOUHAs paboTa.
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rpaMMaTHYCCKUX

IrpaMMaTn4CCKuX

IrpaMMaTHu4CCKUX

I'paMMAaTHUYICCKHUX

IrpaMMaTHu4CCKuX

I'paMMAaTHUICCKHUX

I'paMMAaTHICCKHUX

IrpaMMaTH4YCCKUX



10. Ilepeuenn Y4eOHO—MeTOAMYEeCKOro o0ecneueHust IS
CaAaMOCTOSITEJILHOM PadOTHI 00yYAIOIIUXCH MO0 TUCHHUILINHE (MOLYJII0)

CamocrosiTenbHast paboTa CTyACHTOB IpenoiaraeT TIaTeaIbHOE OCBOCHUE
y4eOHOHN U HAYyYHOU JIUTEepaTyphl 10 U3y4aeMOU TUCIUTIIIMHE.

[Ipyu wu3ydyeHUH OCHOBHOW PEKOMEHAYEMOH JUTEepaTyphl CTYyJEHTaM
HEOOXOAMMO OOpaTUTh BHHUMAaHHE Ha BBIJCICHUE OCHOBHBIX MOHSTUH, HUX
OTIpEJICIICHHSI, HAyYHO-TEXHUYCCKUE OCHOBHI, y3JI0BBIC MIOJIOKEHUS,
MIPE/ICTABIICHHBIE B U3Y9a€MOM TEKCTE.

[Ipu camocTosATEeTHLHON PaboTe CTYIEHTOB C JIOMOJHUTEILHON JTUTEPATyPOH
HEOOXOJMMO BBIICIUTHh ACHEKT W3y4aeMOWl TeMbl (YTO B JAaHHOM Marepuaje
OTHOCHUTCSI HETTOCPEJICTBEHHO K M3y4aeMOi TeME ¥ OCHOBHBIM BOTIPOCaM).

JIOTIOTHUTENBHYIO JIUTEPATypy IeJecoo0pa3Ho MpopadaThiBaTh IOCIHE
OCHOBHOM, KoTopas (opmupyer Oaszuc Ijsi MOCIEIYIONIEro 0Ooljiee TIIyOOKOro
U3y4YeHUs! TeMbl. J[OTIOMHUTENbHYIO JHUTEPATYypy CIEIYyeT U3ydaTh KOMILIEKCHO,
paccMaTpuBas pa3Hble CTOPOHBI M3ydyaeMoro Bompoca. O0s3aTeIbHBIM 3JIEMEHTOM
CaMOCTOATENbHON PabOThl CTYJIEHTOB C JIUTEpPATypoll SBISETCS BEJACHHE
HEO0OXOMMBIX 3aIUCeN: KOHCIIEKTA, BBIMUCKU, TE3UCOB, MIJIAHOB.

JIJist caMOCTOSITENIbHON PabOThI M0 JUCHUILIIMHE HCIIONB3YETCs CIEAYIOIIee
y4eOHO-METOInYeCcKOoe 00ecreueHue:

a) OCHOBHas JUTEpaTypa:

AHrmiickuil s3bIK: YueOHoe mocooue / H.M. [oxanoBa. - 2-¢ wu3sj.,
nepepad. u gomn. - M.: HUALl UHOPA-M, 2013. - 319 c¢. — Pexum nocryna:
http://znanium.com/catalog/product/368907

0) OMOTHUTEIbHAS JTIUTEepaTypa:

1. AHrnuiickuil A3bIK JUIsl SKOHOMUCTOB : yueOHuk / T.B. EBctokoBa, N.I.
bapa6anoBa, C.P. Ara6absu. — M.: PUOP : UH®PA-M, 2016. — 192 c. —
Pesxum noctyna: http://znanium.com/catalog/product/556466

2. AHrIMACKHMI S3BIK IS DKOHOMHYECKHMX CHeIMaabHOCTeH: YueOHoe
nocobue / YmkmneBa JI.C., MarBeeBa W.B., - 2-¢ wu3n., mepepab. m jgom. -
M..:KYPC, HHUI[ HNH®PA-M, 2015. - 160 c¢. — Pexum pocrymna:
http://znanium.com/catalog/product/472890

11. IlepeyeHb OCHOBHO W JONOJHHMTEJNbHOH Y4eOHOH JHUTEpPATYPBHI,
He00X0AUMOi1 111 OCBOCHUS TUCHMILIMHBI (MOYJIA)

a) OCHOBHAs JIUTEpaTypa:

AHTIUHCKUN s3bIK: YueOHoe mocoome / H.M. [lrokaHoBa. - 2-¢ wu31.,
nepepad. u pom. - M.: HULl UHOPA-M, 2013. - 319 c. — Pexxum pnocryna:
http://znanium.com/catalog/product/368907

0) moTOTHUTENBHAS JIUTEpaTypa:
1. Aurnuiickuil s3bIK 111 SKoHOMUCTOB : yueOHuk / T.B. EBcrokora, WU.T.
bapa6anoBa, C.P. Ara6a6bsu. — M.: PUOP : UH®PA-M, 2016. — 192 c. —

Pexxum noctyna: http://znanium.com/catalog/product/556466
15



http://znanium.com/catalog/product/368907
http://znanium.com/catalog/product/556466
http://znanium.com/catalog/product/472890
http://znanium.com/catalog/product/368907
http://znanium.com/catalog/product/556466

2. AHIIMHACKUH S3BIK IS DKOHOMHYECKHMX CIelHalbHOCTENH: YueOHOoe
nocoobue / Yukumnera JI.C., MarBeea W.B., - 2-¢ wuszn., mepepab. m jgom. -
M..KYPC, HHUI[ HNH®PA-M, 2015. - 160 c¢. — Pexum pocrymna:
http://znanium.com/catalog/product/472890

12. TIlepeyenb pecypcoB HHGPOPMANMOHHO-TETEKOMMYHHKAIIMOHHOMI
ceTu «AHTEpHET», HEOOXOAMMBIX /IJIsl OCBOECHHS TUCIUIITIHHBI (MOILYJIs)

NHTepHeT-pecypChl IO rPaMMATHKE aHTJIMMCKOTO SI3bIKA:

1. http://study-english.info - Caiit ang w3ydarOmux aHTIHACKHEN S3BIK,
CTYZCHTOB, IIPET0/IaBaTeNCii By30B U NEPEBOAUNKOB

2. http://www.mystudy.ru - Aarauiickas rpammaTika Ha MyStudy.ru

3. http://www.homeenglish.ru/Grammar.htm - Arriuiickas rpaMMaTHKa Ha
HomeEnglish.ru

4. http://lwww.study.ru/support/handbook - CrpaBoyHHMK 1O TpaMMaTHKE
aHTJIMHACKOTO si3bIKa Ha Study.ru

5. http://www.grammar.sourceword.com - [IpakTuueckass TrpaMMaTHKa
aHTIMiCcKoro si3bika Ha Grammar.Sourceword.com

6. http://www.native-english.ru/grammar-  Ilpaktudeckas TrpamMMaTHKa
aHrnuickoro sa3pika Ha Grammar.Sourceword.com - ['pamMmaThka aHTJIMICKOTO
s3bIka Ha Native-English.ru

7. OOpazoBatenbHble UHTEpHET-pECYpCHI IO AHTITUICKOMY SI3BIKY:

8. http://worldskills.ru — caiit 0 yemnuoHaTe pabOYKX CIEUATLHOCTEH IO
cranpapram World Skills.

9. http://www.lexicool.com/russian-dictionary-translation.asp - Pyccko-
AHTJIMMCKHUM MIEPEBOJ OHJIAKH, CIIOBAPU U PECYPCHI

10. http://fin-lawyer.ru/2008/normativnye-pravovye-akty-rf-na-anglijskom-
yazyke/ -

11. http://nikitindima.name - Bror mnpemnomaBarens aHTIUHCKOTO s3bIKa
JAvutpus HukuthHA, NOCBAILIEHHBIA  aKTYaJIbHBIM  BOIIPOCAM  HU3YyYECHUS
aHTJIMHACKOTO SI3bIKA U SI3bIKO3HAHUSI.

12. http://www.alleng.ru/english/engl.ntm - VY4eOuble wmarepuanbl 1O
aHTJIMACKOMY $SI3bIKY, CCBUIKM Ha y4eOHbIE CailThl, OMOJMOTEKH W CIPABOYHUKH,
OaHKH U KOJUIEKIIMH pedepaToB, KypCOBBIX H TIp.

13. http://adelanta.info - PaznooOpa3nas ctpanoBemdeckas nHGOPMAIIHS ITPO
Anrnuto, BenukoOpuTaHuio, aHTJIMUCKUAM SI3BIK.

14. https://www.book.ru/ - 35C Book.ru

15. http://www.iprbookshop.ru - 9BC IPRbooks

16. https://ibooks.ru/ -OBC Aiibykc.ru/ibooks.ru

17. https://rucont.ru/ - DBC «HarmonaabHbI#H G POBOIH pecypc «PyKOHT»
18. http://znanium.com/ - 3BC Znanium.com

19. https://dlib.eastview.com/- ba3a nannsix East View
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http://znanium.com/catalog/product/472890

13. Ilepeyenr MHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH, HCIOJb3yeMbIX IPH
OCYILECTBJIEHMH 00pPa30BaTeJbHOr0 TMpoLecca Mo AUCHUIVIMHE (MOIYJII0),
BKJIKOYAsl MepedYeHb MPOrpaMMHOr0 odecmeyeHUss W HMH(OPMAIMOHHO-
CIIPABOYHBIX CHCTEM (MPH HEOOXOAUMOCTH)

1. Desktop School ALNG LicSAPk MVL.

a. Office ProPlus All Lng Lic/SA Pack MVL Partners in Learning
(munensus Ha maket Office Professional Plus)

b. Windows 8

2. Cuctema tectupoBanus INDIGO.

3. Adobe Acrobat — cBoboHO-pacpocTpansemoe [10

4. Wuarepuer-Opaysepst  Google Chrome, Firefox —  cBoGomgHO-
pactipoctpansiemoe 10

5. KoncynbTaHT + Bepcus npod.- CripaBoyHasi IpaBoBasi CUCTEMaA

Kaxnpiii oOydaromiuiicss B TEUEHHE BCEro OOy4YeHHs OOecIeunBaeTCs
WHIUBUAYAJIbHBIM HEOTPAHMYCHHBIM  JIOCTYIIOM  3JIEKTPOHHO-OMOIMOTCUHON
CHUCTEME M DJICKTPOHHOU MH(POPMAITMOHHO-00pa30BaTEILHOM Cpejie.

14. Onucanue MarepuaIbLHO—TEXHHMYECKON 0a3bl, HEOOXOAMMOM JIs
OCyIleCTBJIEHHsI 00Pa30BaTEJIBLHOI0 MpoLecca Mo AUCIUIVIMHE (MOILYJII0)

OO6pazoBaTenbHbIM rporecc obecrnieunBaeTcs CIIeIMaJIbHBIMU
MOMEIIECHUSIMU, KOTOPBIE MPEACTABISAIOT COOOM ayIUTOPUU [JIsi TMPOBEACHUS
3aHSATUNA CEMHUHAPCKOTO THUIA, TPYMNIOBBIX W WHIWBHUAYAJIbHBIX KOHCYJIbTAIUH,
TEKYIIEr0 KOHTPOJS U MPOMEKYTOYHOM aTTecTalluM, TMOMEIICHUus s
CaMOCTOSITETbHOM  pabOThl  CTYJIGHTOB W TOMEIICHHUS JUIsi XpaHEHUs W
npoUIAKTHIECKOT0 00CTY>KUBAHUS Y4EOHOTO 000PYy10BaHUS.

CnenuanbHbie MTOMEILIEHHS COOTBETCTBYIOT JNENUCTBYIOIIUM
MPOTUBONOKAPHBIM MPaBUJIaM U HOPMaM, YKOMILIEKTOBaHbI CIIEHIMAIIM3UPOBAHHON
MeOebIO.

[TomereHust st CaMOCTOATENBHOM pabOThl O0YYaIOMIUXCS OCHAIIEHBI
KOMITBIOTEPHOM TEXHUKOW, oOecrmeunBaronieii aoctyn kK cetd HHTepHET
AJIEKTPOHHON MH(GOPMAIIMOHHO-00pa30BaTEILHON Cpe/ie YHUBEPCUTETA.

15. Meroauyeckne YyKa3aHusl sl OOY4YAKOIIMXCH 10 OCBOEHHUIO
AUCHUILIUHBI (MOIYJIs1)

Jucuunnuaa «MHOCTpaHHBIA A3BIK» COCTOUT M3 16 TeM W U3ydaeTcs Ha
NPAKTUYECKUX 3aHATUSAX U TPU CaAMOCTOSITENIbHOM pabore 00yyaromuxcsl.
OOyuaronuiicss JJisi TOJIHOTO OCBOEHHUS MaTrepuaja JO0JDKEH He MPOIyCKaTh
3aHATHST W AaKTUBHO Yy4YacTBOBaTh B ydeOHOM mporecce. Kpome Toro,
oOydJaromnecs: JOJKHBI O3HAKOMUTHCS C MPOTrPaMMOM JUCIMIUIMHBI U CIIUCKOM
OCHOBHOMW U JOMNOJIHUTEIBHOW PEKOMEHAYEMOM JIMTEPATYPHI.

OCHOBHOI TEOPETUYECKUI MaTepuasl JAAeTCsl Ha MPAKTUYECKHX 3aAHITHUSX.
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[IpakTyeckne 3aHATHS BKIIIOYAIOT BCE TEMBl U OCHOBHBIE BOIIPOCHI TEOPUH U
MPaKTUKU aHTIUMHCKOro si3bika. s makcumanbHOW 3()PEKTUBHOCTU H3y4YEHUS
HEOOXOJMMO TIOCTOSIHHO BECTH KOHCIIEKT, BBIMOJIHATH TpaMMaTHYECKUE U
JIEKCUYECKHE YITPAXKHEHHUS, 3HATh PEKOMEHAYEMYIO MPENOAABATEIEM OCHOBHYIO U
JOTIOJTHUTENBHYIO Y4EeOHYIO0 JUTEpaTypy, MO3BOJISIIONIYIO JOMOJHUTH 3HAHUS U
JIy4llle MOATOTOBUTHCS K IPAKTUYECKUM 3aHSATHSIM.

B xo1e npakTudyeckux 3aHATHIA pa30UparoTCsi OCHOBHBIE U JTOTIOJHUTEIbHBIC
BOIIPOCHI MO TpPaMMATHUKE M JIEKCUKE aHIVIMMUCKOro s3blKka. Ha 3anaTmax
3aICCTBOBAHBI BCE BHJBI DPEUYEBOM JEIATEIBHOCTH: ayIMPOBAHHUE, PA3TOBOP,
YTEHUE U NMHUCHMO.

Ha w3yueHune Kaxmol TeMbl BBIJEIEHO B COOTBETCTBHE C paboueit
IIPOTPaMMON JTUCLUIUIMHBI KOJWYECTBO YAaCOB NPAKTHYECKUX 3aHATUN, KOTOPBIE
IIPOBOJASTCS B COOTBETCTBUM C BONPOCAMM, PEKOMEHJOBAHHBIMUA K WU3YUYEHHIO I10
ornpeneneHHbIM TemaMm. OOydaromuecss JODKHBI PEryJIsipHO TOTOBUTBHCS K
MPAKTUYECKUM  3aHiaTUsAM. [Ipm  moaroroBke K 3aHATUSAM  CIIEAyeT
PYKOBOJCTBOBATHCA KOHCIIEKTOM U PEKOMEHIOBAHHOU JINTEPATYPOM.

st 5pdeKTUBHOTO OCBOCHMSI MaTepualia JUCIUIUIMHBI YY€OHBIM TIJIaHOM
MPEIyCMOTPEHA CaMOCTOsITEeIbHAs paboTa, KOTOpas JODKHA BBIMOJTHATHCA B
o0si3aTeIbHOM TOpsiAKe. BblMoHEHHWE C€aMOCTOATENbHOM paboThl MO TeMam
JVCLUIUIMHBI, II03BOJISIET PEryJIAPHO IPOBOAUTH CAMOOLICHKY KayeCcTBAa YCBOCHUSA
MaTepUaOB JUCUUIUIMHBI U BBISBISATH aCHEKThI, TpeOyrome Oosee eTaabHOro
u3ydeHus. 3aJaHus ISl CaMOCTOATENIbHOW paOOThl JIOJDKHBI  TOTOBUTHCS
WHIUBUIYAIbHO U K yKa3aHHOMY CpoKy. Ilo HEoOXOIMMOCTH CTYyIEHT MOKET
oOpamiatbCcsi 3a KOHCYJIbTALIMEH K NpenojaBarento. BbllonHeHwe 3agaHuil
KOHTPOJMPYETCS U OLIECHUBAETCS IPETNIOIABATEIIEM.

B cnydae mocenieHus oOydaromierocss MpakTUYECKHX 3aHSITHI, M3yYEHUS
PEKOMEHIOBAaHHOW OCHOBHOW U JIOTIOJIHUTEILHON y4eOHOUM JUTEPaTyphl, a TAKKe
CBOEBPEMEHHOTO M CaMOCTOSITEJIBHOIO BBINIOJHEHUS 3aJaHuM, IOArOTOBKa K
3a4eTy C OIICHKOW/PK3aMEHy IO JUCIUIUIMHE CBOAMWTCS K JalibHEHIein
CHUCTEMAaTHU3aLINU [TOJyUYCHHBIX 3HAHUW, YMEHUN U HaBBIKOB.

16. MeToauyeckue pPeKOMEHIANUH 1O OPraHU3alUMu HU3yYeHHs
TUCHMILUIAHBI IJI51 IpenoiaBareJieii, 00pa3oBaTebHbIe TEXHOJIOT U

OueHouHble CcpeAcTBa JUIsl KOHTPOJS YCHEBAEMOCTH M PE3yJbTaTOB
OCBOCHHUSI TUCUUILITUHBI (MOIYJIs):

a) st TeKylen YCIIEBAEMOCTH: KOHTpPOJIbHAS pabora,
KOJUIOKBUYM/co0OeceIoBaHue, TUCKYCCHsI, pa3HOYPOBHEBBIE 3a7a4, JOKIAI;

0) 1711 CAMOKOHTPOJISI 00YUYarOIITUXCS: TECTHI;

B) I  NPOMEXYTOYHOM  aTTECTalMU:  BOMNPOCHI  JUIA  3adera ¢
OLIEHKOM/7K3aMeHa, MPAKTUUECKHUE 3a/IaHuUs

[Ipu peanuzanuu pa3IuyHBIX BUAOB y4eOHOW pabOThl MO AUCLMILIAHE
«HOCTpaHHBI A3BIK» UCHOJB3YIOTCS ClEeayIoIIe 00pa3oBaTeIbHbIE TEXHOJIOTHH:

1) mpoBeneHNEe MPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIX 3aHATHH.
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KonuuecTtBo KonuuecTBo
Ne 3aHsTHE B MHTEPAKTUBHOU (opme HacoB 1o OHHOH qaC(iB 1o
hopme 32049HON opme
Jlekuusa | Ilpakr. | Jlekuus | IIpakr.
Tema 1. DxOHOMHKA KaK HayKa.
Bungr:
1 [IpakTuueckue 3aHATHA C MPUMEHEHUEM CIEAYIOIIUX 6 2
TEXHOJIOTHIA:
- obcyxneHnue B rpymme (0OCyXIeHHE MOATOTOBICHHBIX
CTYJ€HTaMH BOTIPOCOB JJISI CAMOCTOSATEIHHOTO N3yUEHISI)
Tema 2. DKOHOMUYECKUE CUCTEMBI.
Bunpr:
[IpakTudeckne 3aHATHA C TNPUMEHEHHEM CJETyIOIINX
2 | TEXHOJOTHUH: 4 -
- aHaJTu3 KOHKPETHON CUTYalluu,
- obcyxnenune B rpynme (oOCyXIeHHE BOMIPOCOB IS
CaMOCTOSITETLHOTO N3YYEHHS)
Tewma 16. DnexTpoHHAs MEPENUCKa U TOKYMEHTHI.
Bungr:
3 [IpakTrueckne 3aHATHS C MPUMEHEHHUEM  CIEIYIOIUX 6 2
TEXHOJIOTHIA:
- oOcyxnenue B rpymme (00CyXICHUE MOATOTOBICHHBIX
CTYJ€HTaMH BOTIPOCOB JJISI CAMOCTOSTEIHHOTO U3yUESHIS)
HTroro: 16 4
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ABTOHOMHA 1 HEKOMMEPUYECKA 1 OBPASOBATEJIBHA $1
OPI'AHU3AIM BBICIIEI'O OBPABOBAHUAI
HEHTPOCOIO3A POCCUMCKOU ®EJEPALINNA
«POCCUMCKUU YHUBEPCUTET KOOITEPALTU»
KA3AHCKHUH KOOIIEPATUBHBIA UHCTUTYT (PHJIHAJI)

®OHJI OHEHOYHBIX CPEJCTB JJISI MPOBEJEHUS
MPOMEKYTOYHOM ATTECTALIMM OBYUYAIOLUXCS 11O
JTUCHUIIJIMHE (MOJYJIIO)
WHOCTPAHHDII A3BIK

Hanpasnenue noarorosku: 38.03.05 buznec-undopmartuka
HampaBneHHOCTh: «DNEKTPOHHBIN OH3HEC)
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1. MMacnopT ¢poHaAa OLEHOYHBIX CPEACTB

1. 1. Komnerenuunu, popMupyemMbie B Mpouecce U3y4eHus1 AUCIUIIHHDBI:

HNupekc DOpMyIHPOBKA KOMIIETCHLIUN
CIOCOOHOCThIO K KOMMYHHKAIIMM B YCTHOH WM THCBMEHHOW (hopMax Ha PyCCKOM H
OK-5 MHOCTPAHHOM SI3bIKAaX JJISl PELICHUS 3aJad MEXKJIMYHOCTHOTO M MEXKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJICUCTBUS

1.2. CBeIleHI/Iﬂ 00 MHBIX ANCIUIIJINHAX (npenonaBaeMblx, B TOM 41ucje,

HAa Jpyrux

KOMIIeTeHINH

kadeapax), ydacTByOIIMXx B (GOPMHPOBAHMH [JaHHBIX

1.2.1 Komnemenyus OK-5 d¢opmupyemca 6 npouecce u3yueHus
oucyunaun (nPpoxoricoeHus NPaKmuK):

Pycckuii s13bIK U fe510BOe o0IIeHne

NHocTpanHbli 31K MPOhecCUOHATBHBIN

1.3. Dranbi
KOHTPOJIMPYEeMO KOMIIeTeHIIUH

¢bopmupoBanus U nporpamMma OlLleHUBAHUA

Kon

. HanmenoBanue
Ne KOHTPOJIMPYEMOK KonTtponupyemble TeMbl TUCIUTUIAHBI
OIICHOYHOT'O Cpe/ICTBA
KOMIETEHIIUU
Tema 1. DxoHOMHKA KaK HAayKa
Tema 2. DKOHOMHYECKHE CHCTEMBI
Tema 3. Jlenpru v ux QyHKIN
Tema 4. Vcrounnku 1oxona
Tema 5. Mndusius
Tema 6. [IpocToe KOMMeEpUECKOE MTUCHMO
Tema 7. bankoBckoe aeno. byxrantepckuit
YeT Ha TPeANPUATHH
Y PeIp Konrponbnas pabora
Tewma 8. DxoHomMuKa BenmnkoOputanun
Komnnmoksuym/cobecenoBanme
Tema 9. Oxonomuka CIITA
1. OK-5 Huckyccus
Tema 10. IIpeanprHUMAaTENLCTBO.
Pa3zHoypoBHEBbIE 3a1auu
Komanna ycrexa
Jloxmaz

Tema 11. ®unancoBbIE JOKYMEHTHI

Tema 12. KomnberoTepHas HUHAYCTPUS

Tema 13. Buabl OusHeca

Tema 14. Oxonomuka Poccun

Tema 15. BamoTHble PHIHKH U (OHAOBBIE
PBIHKH.

Tema 16. DOnekTpoHHas Tmepenucka U
JIOKYMEHTBI
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IIpouenypa oueHuBaHUs

1. [Iponieypa OIEHUBAHUS PE3YJIHTATOB OCBOCHHUS IMPOTPAaMMbI Y4EOHOM
JVCHIUIUIMHBI BKJIFOYAET B C€0s OIEHKY YPOBHS C(POPMHUPOBAHHOCTH KOMIIECTEHIIUH
CTyJICHTa TPU  OCYIIECTBJICHHMH  TEKYIIEr0 KOHTPOJsS M  IPOBEICHHUH
MIPOMEKYTOUYHON aTTeCTAINH.

2. YpoBeHb C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHIIUH OMPEIEACTCS MO KaueCTBY
BBITIOJTHEHHON CTYJIEHTOM PaOOTBI U OTPAXKAETCS B CIAEAYIOMMX (DOPMYyITHPOBKAX:
BBICOKHWI, XOPOIIUH, JOCTATOYHBIN, HETOCTATOUYHBIM.

3.Ilpy BBIMOTHEHWW CTYACHTAMHU 3aJaHUM TEKYIIETO KOHTPOJIS U
MPOMEXKYTOUYHOM aTTECTAllMM OLICHUBAETCS YPOBEHb OOYYEHHOCTH «3HATHY,
«YMETb», «BJAJETh» B COOTBETCTBHHM C 3aIUIAHUPOBAHHBIMHU PE3YJIbTaTaMHU
OOy4YeHHS U COAEp)KaHUEeM paboueii TPOrpaMMbl TUCITUTIITNHBI:

— npodeccuoHaNbHbIC 3HaHUS CTYJIEHTa MOTYT IIPOBEPATHCS MPU OTBETE HA
TEOPETUUYECKHE BOMPOCHI, BHIIOJHEHUU TECTOBBIX 3a/IaHUM, TPAKTUYECKUX padoT,

— CTENeHb BJIaJCHUS MNPO(EeCCUOHATBHBIMM YMEHUSIMH — TPU PEHICHUH
CUTYaIIMOHHBIX 3a/1a4, BBITIOJHEHNUN MTPAKTUICCKUX PAOOT U IPYTUX 3aJaHUM.

4. Pe3ynbTarThl BBINOJHEHUS 3alaHuil ¢ukcupyrorcss B Oamtax. OOiee
KOJIMYECTBO 0ajiioB (Makc. - 15 0.) cKiaapIBacTCs U3:

— 5 6amioB (33,3% oT oOmiel OIEHKH) 3a BBIMOJHEHHE MPAKTUYECKHUX
3aJlaHU Ha BBISIBIICHUE YPOBHSI O0YUYEHHOCTH «YMETHY,

— 5 oamnoB (33,3% orT oO0mieil OIeHKH) 3a BBHINOJHEHUE MPAKTUYECKUX
3aJlaHU Ha BBISIBJICHUE YPOBHSA O0YYEHHOCTH «BIAJIEThY,

— 3 6amna (20% oueHkH) 3a OTBETHI HA TEOPETUUYECKUE BOIIPOCHI,

— 2 6amna (13,3% oneHku) 3a OTBETHI HA JOMOJHUTEIIbHBIC BOIPOCHI.

5.Ilo wroram Tekymero KOHTPOJIA W MPOMEXKYTOUHOW aTTeCTAllMH B
COOTBETCTBHHM C TMOKa3aTeIsiIMU W KPUTEPUSMHU OIICHUBAHWSA KOMIICTCHIIUM
OTIpeJIeNsIeTCs]  ypOBEHb  C(POPMUPOBAHHOCTH  KOMIIETEHIIMH  CTyJIEHTA W
BBICTABJISIETCS OIICHKA TIO IIIKAJI€ OICHUBAHMUS.
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1.4. Iloxa3aTeyu 1 KPUTECPHUH OICHUBAHUA KOMHeTeHHI/Iﬁ, ImKaJa OnNcHUBaAaHUA

KpI/ITepI/II/I OLICHHWBAHUs KOMIICTCHIIUMN

Henocrarounsi
Kommer Brrcokmif Cpenunit Huzknit (comepxut
J— ITokazaTenu oneHUBaHUA (BEpHO U B TIOJTHOM (c He3HaunTENHPHBIMU | (Ha 6a30BOM ypOBHE, C OoJbIIoe Hroro:
o0beme) 3aMevaHMsIMN) omunoOKamMu) KOJINYECTBO
50. 40. 30. OIMOOK MK OTBET
He faH) — 2 0.
Teopemuueckue noxazamenu
3HaeT MHOCTPAHHBIN A3BIK B BepHo u B monmHOM o0beme | C HesnaumtensHbIME | Ha 6a3oBom ypoBHe, ¢ | He 3HAeT
o0beMe, He0OXOTUMOM IS 3HAET MHOCTPAHHBIH S3BIK B | 3aMEYaHUSIMHU 3HaeT | OMMUOKaMu 3HAET | MHOCTPAHHBIA S3BIK
OCYIIECTBIICHNSI KOMMYHUKAIMU B | 00beMe, He0OXOIMMOM JUIS | MHOCTPAHHBIA SI3bIK B | HHOCTPAHHBIA SI3BIK B | B o0Beme,
OK-5 npoeccuoHanbHOM chepe. OCYIIECTBIICHHS o0BemMe, HEOOXomuMOM | 0OBeMe, HEOOXOUMOM | HEOOXOAMMOM IS 5
KOMMYHHKAaIIUU B | Ay OCYILIECTBIICHUS | ISl ~ OCYLIECTBJICHHUS | OCYIICCTBIICHUS
Jloknao npodeccuoHanbHOU cepe. | KOMMYHHKAIIUH B | KOMMYHUKAITUH B | KOMMYHUKallil B
npodeccuoHanbHON npodeccuoHanbHON npodeccuoHaIbHON
cepe. cepe. cepe.
IIpaxmuueckue nokazamenu
YMeer ucrosp30BaTh 3HaHUE Bepno u B monmHOM o0beme | C He3HauuTenbHbIME | Ha Ga3zoBom ypoBHe, ¢ | He MOXET
WHOCTPAHHOTO SI3BIKA B MOYXKET WCIIOJIb30BaTh | 3aMEUaHUAMH  MOXET | OIIMOKaMHu MOXeET | MCIIOJIb30BaTh
npodeccuoHaIbHON 3HaHHUe WHOCTPAHHOTO | UCIIOJIb30BaTh  3HAHHUE | MCIOJIb30BaTh 3HAHWE | 3HAHUE
JEeSITEIBHOCTU M MEXITMYHOCTHOM | sI3bIKa B | HHOCTPAHHOTO S$I3bIKA B | HHOCTPAHHOTO SI3bIKAa B | HHOCTPAaHHOTO
OK-5 | obuenun. npodeccuoHanbHON npodeccuoHanbHON npohecCHOHATBHON SI3BIKA B 5
JeSITeIbHOCTH U | IeSTeIbHOCTH U | IeSTeTbHOCTH u | mpoeccHOHaIbHOM
JTUCKyCCusi, pasHoypoGHeable MEXKITMYHOCTHOM OOIICHUH. | MEXIMYHOCTHOM MEKITMYHOCTHOM JeSITETbHOCTH "
3a0auu 0OIIIeHUH. OOIICHUY. MEXIIHIHOCTHOM
OOIICHUH.
Braoeem
Brnaneer ocrHoBamu rpammaruku | BepHo u B monnom o6beme | C  HesHaunTensHbIMH | Ha 6a3oBoMm ypoBHe, ¢ | He BJIaJieeT
U TpodecCHOHANFHON peveBoil | Biajeer OCHOBaMH | 3aMEUYaHUSIMH  BJajAeeT | OHMOKaMH  BJAJEeT | OCHOBAMH
KOMMYHHKAIIUH, HaBBIKAMH | rpamMmmaTuku W | OCHOBAaMH T'paMMAaTHKH | OCHOBaMH rpaMMaTuKu 17§
OK-5 | pasroBopHO-OBITOBOI u | mpodheccrnoHanbHOM u  npodeccCHOHaTIbHOHN | TpaMMAaTHKU U | mpoheccHOHaIBHOM 5
MpoQECCHOHANILHON  peyn  Ha | peueBoli  KOMMYHHKAIIUH, | PeUCeBOM mpoheCcCHOHATBHOMN peueBoit
WHOCTPAaHHOM S3bIK€; OCHOBaMM | HaBBIKAMU PasroBOpHO- | KOMMYHUKAIUH, peueBoit KOMMYHHMKALIUH,
npodeccnoHaAIbHON peueBoii | OBITOBOM U | HaBBIKAMH Pa3rOBOPHO- | KOMMYHHKAIIWH, HaBBIKAMHU
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KpI/ITepI/II/I OLICHHWBAHM KOMIICTCHIIUMU

Henocrarounsi
Kommer Brrcokmif Cpenunit Huzknit (comepxut
J— [okazarenu oueHUBaHUS (BepHO U B TIOJTHOM (c He3HauuTENbHBIMU | (Ha 0230BOM YPOBHE, C Ooubioe Htoro:
o0beme) 3aMevaHMsIMN) omunoOKamMu) KOJIMYECTBO
56. 4 0. 36. OIINOOK HJTM OTBET
He faH) — 2 0.
KOMMYHHKAIAH npodecCHOHANBHON  pedn | OBITOBOI Y | HaBBIKAMH pasroBOpHO-
Ha WMHOCTPAaHHOM S3bIKE; | IPOPECCUOHATLHOM Pa3roBOPHO-OBITOBOM | OBITOBOIA u
Konmponshas paboma, | OCHOBaMH peur Ha WHOCTPAHHOM | B TpOo¢eCCHOHANBHOH | mpodeccnoHambHON
KONIOKGUYM/cobecedosarue npohecCHoHaTbHON SI3BIKE; OCHOBaMH | pe4d Ha WHOCTPAHHOM | pedH Ha
peueBoll KOMMYHHUKAIIHH. npodeccuoHaNbHON SA3BIKE; OCHOBaMH | HHOCTPaHHOM
peueBoit npogeccuoHaNbHON S3bIKE;  OCHOBAMH
KOMMYHUKAIUH. pedeBoit npodeccrnoranbHON
KOMMYHUKAIUH. peuesoit
KOMMYHUKAIIWH.
BCEI'O: 15

HIxaja oueHNBaAHUA:

OJIs1 IK3AMEHA U 3a4ema ¢ OYeHKOU:

Ouenka Baaanl YpoBeHb c(hoOpMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIHH
OTIIUIHO 13-15 BBICOKHIA
XOPOIIO 11-12 XOPOITHA
YIOBJIETBOPUTEIBLHO 8-10 JIOCTaTOYHBIN
HEYJIOBJIETBOPUTEIILHO 7 1 MeHee HEJ0CTATOYHBIN
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2.

oﬁyqe}mﬂ mo /JUCHUILJIMHE MW MHMHbIC MaTepHAJbI

Tunosblie KOHTPOJIbHBIC 3aJaHud JJId OLHCHKH Ppe3yjibTaToB

MPOMEKYTOUYHOM aTTeCTAUN

2.1. MaTepuaJibl i NOATOTOBKH K MPOMEKYTOUYHOH aTTecTaluu

Bomnpocsl k 3a4eTy ¢ OlIEHKOH/IK3aMeHY:

AJd MOAroTOBKH K

51

1 cemecTp.

1. CrpykTypa IpoCcToro mpeioxkeHus, riarojsl: to be, to have.

2. Apruxiu: a (an), the.

3. MHOXECTBEHHOE YHCIIO UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX.

4. JluuHble ¥ NPUTSHKATEIILHBIE MECTOMMEHUS, YUCIIUTEIILHBIE.

5. Hacrosmue BpemeHa akTUBHOT'O 3aJI0ra.

6. Tumbr  BompocoB:  oOmMe,  CHEUUAIbHBbIC,  AJIbTEPHATHBHBIC
pasleUTeNbHbIE.

7. Oo6opor there is, there are.

8. Ilpensioru MecTa 1 HanpaBJICHHUS.

9. Mecroumenus a little, a few.

10. I'pynma Bpemennbix ¢popm Indefinite.

11. BpeMeHa aHTTIMIICKOro I1arona.

12. HeompeneneHHbie MECTOMMEHUSI U X TIPOU3BOHBIE.

13. [pormreamme BpeMeHa akTUBHOT'O 3aJI0Ta.

14. HenpaBuiibHbIE ¥ PABUIIbHBIE TJIATOJIbI.

15. ITapHble coro3bl as ...as, not so ...as

16. CnoBa mpou3BOHBIE OT EVErY.

17. BpemeHna akTUBHOTO 3aJi0Ta

18. be3nuuHbie MPeIOKEHUS.

19. Bynyiue BpeMeHa akTUBHOTO 3aJIora.

20. Crenenu cpaBHEHUS MpUIaraTeIbHbIX.

21. CtenieHu cpaBHEHUSI HApEUUH.

2 cemecrp.

1. MopganbHbIe IJ1aroJbl.

2. YucnutenbHbIe

3. BompocurenbHbie TpeayokeHus: ¢ MOAAJIBHBIMH TJIarojaMu.

4. HeonpeneneHHOE MECTOMMEHHE ONE W €ro CoYeTaHWe C MOAAIbHBIMU
rJIaroJiaMu.

5. Bpemena crpanaTenbHOTO 3aj10ra.

6. Hawubonee ynmotpedburenbubie cyhdOUkchl v mpeduKChl, ¥ UX 3HAYCHUE.

/. BpeMeHa aHrMiICKOro riaroa.

8. CornacoBanue BpeMeH B TJIABHOM U MPUIATOYHOM TIPEIOKEHUSIX.

9. JleWicTBUTENHHBIN U CTPATATEIHHBIN 3aJI0T.
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10. CnoxxHOE TOTIOTHEHHE

11. CyObeKkTuBHBIM HHPUHUTUBHBIN 000POT

12. Ilpuvactre HACTOSIIETO W MPOIIEAIIETO BPEMEHU
13. I'epyHuii

14. Y cnoBHBIE TIPEIIOKEHUS

15. CocnararenbHOE HaKJIOHEHHE MOce riraroia Wish

Tunosble KOHTPOJIBHBIC 3aIlaHN:

1. BeraBbTe nponyiieHHbIe (JOpMEI raarona to be:
a) He an owner.

0) They _ businessmen.

B) We curious.

r) ___ she astockholder?

a)He  interested in reading different books.

2. IlepeBenuTe Ha aHTTUHCKUH S3BIK:
a) On MeHemxep?

0) OHu Tpyn0IIOOUBBIE?

B) MBI Apy3bs.

r) OHa ero cectpa.

1) OTO KOMIIBIOTED.

3. IlepeBenute MpeaIOKECHHS, HCTIOIB3YS TPUTHKATCIIBHBIE MECTOMMCHHUS:
a) 9t1o ero rpaduxk.

0) M&bI ero nog4rMHEHHBIE.

B) Ee dbunancoBoe mosoxeHue xopoiiee.

r) x mammuHa goporasi.

4. TlepeBenuTte BbIpAKEHUS, HCTIONB3YS MIPUTSKATEIBHBINA TAEK:
a) AKiuu Moero Opara.

0) ®upma Ou3HECMEHa.

B) PaboTa AHHBI.

r) ["azeTs Aeaymky.

OO0Opa3upbl TeCTOBbIX 3a1aHMI AJIs1 NPOBEACHUN TEKYILIEero KOHTPOJISI M
NMPOMEKYTOYHOI ATTeCTAIMM MO0 MTOraM OCBOEHHUS] JUCHUILIMHBI, a4 TaKKe
ISl KOHTPOJISAA CAMOCTOSITeJIbHOM padoThI:

BriGepute npaBUibHBIN BapuaHT OTBETA:

1. ¢ - this week?’ ‘No, she’s on holiday.’
a) Is Susan working

6) Does Susan work

B) Does work Susan
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I don’t understand this sentence. What ?
does mean this word

does this word mean

means this word

John tennis once or twice a week.
Is playing usually

is usually playing

usually plays

plays usually

How now? Better than before?
you are feeling

do you feel

are you feeling

It was a boring weekend. anything.
I didn’t

I don’t do

I didn’t do

Tom his hand when he was cooking the dinner.
burnt

was burning

has burnt

Jim is away on holiday. He to Spain.
IS gone

has gone

has been

Everything is going well. We any problems so far.

didn’t have
don’t have
haven’t had

You’re out of breath. ?
Are you running

Have you run

Have you been running

. Where’s the book I gave you? What with it?

have you done
have you been doing

are you doing
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11. We’re good friends. We each other for a long time.
a) know

0) have known

B) have been knowing

r) knew

12. Sally has been working here
a) for six months

0) since six months

B) Six months ago

13. They out after lunch and they’ve just come back.
a) went

0) have gone

B) are gone

14. The Chinese printing.
a) invented

6) have invented

B) had invented

15. The man sitting next to me on the plane was nervous because he

a) hasn’t flown
0) didn’t fly

B) hadn’t flown
r) wasn’t flying

Jlutepatypa 11l NOATOTOBKH K 324€Ty C OLIEHKOH/IK3aMeHy:

a) OCHOBHAas JiUTepaTrypa:

AHrmiickuii sa3bIK:  YueOHoe mocoome / H.M. [rokxanoBa. - 2-¢ wu3g.,
nepepad. u pom. - M.: HUL[ UHOPA-M, 2013. - 319 c. — Pexum pgocryna:
http://znanium.com/catalog/product/368907

0) 10MOJIHUTEJIbHAS JIUTEpaTypa:

1. A”rnuiickuii s3bIK A1 3KOHOMHCTOB : yueOHuk / T.B. EBctokosa, W.T.
bapabanoBa, C.P. Ara6absu. — M.: PUOP : UH®PA-M, 2016. — 192 c. —
Pexum nmoctyna: http://znanium.com/catalog/product/556466

2. AHTTMACKUN S3bIK JIJI1 SKOHOMHMYECKHX CICIHAIbHOCTEH: YueOHoe
nocooue / Ywmkunera JI.C., MarBeeBa W.B., - 2-e wuzxa., mepepab. m jgom. -
M..KYPC, HUI] HNH®PA-M, 2015. - 160 c. — Pexum nocryna:
http://znanium.com/catalog/product/472890
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IIpomexyTouHasi aTrecTanus
2.2. KoOMIUIEKT »JK3aMEHAIMOHHBIX OWIETOB /JISi TNPOBeJdeHUs
MPOMEKYTOUYHOM aTTeCTAUN

ABTOHOMHA 51 HEKOMMEPYECKA I OBPABOBATEJIbHA S
OPI'AHMBALIVS BBICILIETO OBPABOBAHUS
HEHTPOCOIO3A POCCUMCKOU ®EJEPALINN
«POCCUNMCKNN YHUBEPCUTET KOOITEPALIU»
KA3AHCKHUM KOOIIEPATUBHBIA NHCTUTYT (PUIHUAJI)

Hanpasnenue noarorosku: 38.03.05 buznec-undpopmaTika
HanpaBieHHOCTD: « DJIEKTPOHHBIN OH3HECH
Jucnnmuza: «HOCTpaHHBIN A3BIK»

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1

1. [IpounTaiiTe W mepeBeAUTE CleAyrOmMi TekcT. Pacckaxute o cBoei
CEMbC.

About My Family.

My family is not very big, just a typical family: Dad, Mom, me, my brother
and sister and our cat. My Mummy is forty-one, she is a teacher of Spanish at the
University. She is a born teacher. She has teaching abilities. My Dad is forty-two,
he is a professional painter, he works for a design company. My parents both like
their work very much.

My elder sister Natasha is nineteen, she goes to the University, she wants to
be a teacher of history. She is fond of reading books on history and fiction. My
younger brother Igor is only six years old, he goes to the kindergarten. He is very
funny, I like to spend my free time teaching him something. Igor likes to play with
our cat.

My grandparents are retired. They like gardening. They spend a lot of their
time in the garden. They grow vegetables and fruits. We enjoy having fresh
vegetables and green on our dinner table. I love my family very much. We always
help each other. Everyone in my family is my best friend.

2. Hatinute B Tekcre mpemioxeHus B Present Simple u cnenaiite u3 Hux
OTPHIIATEIbHBIC U BOMPOCUTEIbHBIC MTPEII0KCHHUS.

SK3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 2

1. IIpounTaiiTe U NepeBEAUTE CICAYIOMINN TEKCT

My working day
On weekdays the alarm-clock wakes me up at 6.30 and my working day
begins. I'm not an early riser, that's why it's very difficult for me to get out of bed,

especially in winter. | switch on my tape-recorder and do my morning exercises.
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Then 1 go to the bathroom, take a warm shower, clean my teeth and shave. After
that | go to my bedroom to get dressed.

Usually my mother makes breakfast for me. But when she is away on
business or just doesn't have to get up early, | make breakfast myself. While having
breakfast, I listen to the latest news on the radio.

| leave the house at 7.30 and go to the nearest underground station. Last year
| tried to enter Moscow University, but unfortunately | failed my entrance
examinations. So | thought | should work somewhere. It wasn't easy to find a job,
but | managed to get a position of a secretary in a small business company.

They agreed to take me because | had studied typewriting, computing and
business organization at school. And besides, | passed my English school leaving
exam with an excellent mark.

It takes me an hour and a half to get to work. But | don't want to waste my
time on the train. I've got a small cassette-player and I listen to different texts and
dialogues. Sometimes | read a book and retell it silently. If I come across an
interesting expression | try to memories it. | also write some English words on
flashcards and learn them.

| usually arrive at work at ten minutes to nine though my working day
begins at 9 sharp. There are always some fax messages to translate from English
into Russian. Sometimes my boss wants me to write a letter to our business
partners abroad. There are also a lot of phone calls which | have to answer.

At 1 o'clock in the afternoon we have lunch. We usually have lunch in a
small cafe just round the corner. At 2 o'clock we come back to work. And we work
hard till 5 o'clock. During the working day we also have several short coffee
breaks. But sometimes we have no time for them.

| come home at about 7 o'clock in the evening. My parents are usually at
home, waiting for me. We have dinner together. Then we sit in the living room,
drink tea, watch TV or just talk. Occasionally | have to stay at work till 6 or even 7
o'clock in the evening. When we have a lot of things to do we go to work on
Saturdays. So by the end of the week | get very tired. All | can do on Sundays is to
sleep till eleven o'clock, watch television, listen to music and read something in
English.

And still I always look forward to my next working day because | like my
job. I think I get a lot of useful experience.

2. HaiiguTe B peyloskKeHUN BCE MECTOUMEHUS U YKOKUTE UX BUJL.
3K3AMEHAIII/IOHHLII71 BUJIET Ne 3

1. [IpounTaiiTe ¥ IEpEBEAUTE CICIYIOIIUN TEKCT.
2. CoctaBpTe 0OIIME, CICIUATbHBIC, AaJbTEPHATUBHBIC W Pa3ICIUTEIHHBIC
BOMPOCHI K COJIEPKAHUIO TEKCTA.

Kazan Cooperative Institute

The Kazan Cooperative Institute was founded in. In it celebrated its 20
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anniversary. Our Institute is located in a nice three-story building close to the
center of our city. The Institute trains experts in many branches of economics.
Many of them are going to work in different cooperative organizations and
associations of Tatarstan. Professors, candidates of sciences and assistants give
lectures, have lessons, seminars and tutorials for students. At present there are
several departments at our Institute. They are:

Our Institute has expanded particularly in recent years. The most up-to-date
equipment, laboratories, computer classes and rich library help the future specialist
to acquire knowledge that is not only necessary today but will introduce him into
the science tomorrow.

During the academic year students attend lectures, seminars and practical
classes. There is a number of scientific societies in the Institute in which students
can advance their knowledge. At the end each term they take examinations.

The Institute organizes: scientific conferences where students can learn
about the achievements of their colleges, discuss questions and establish contacts.
Every year intramural inter-institution students scientific conferences take place,
the best papers being submitted for the competition.

Upbringing is one of the most important questions in training a specialist. If
we succeed in helping a student to adopt a correct attitude to life, he will move
conscientiously treat his own development as a future specialist.

Recreation also plays an important part in student’s life. Many students take
part in amateur art activities. They often present amateur concerts not only inside
our Institute but in other organizations, take part student’s musical festivals where
they enjoy great popularity.

Our main task is training of not only highly-skilled specialists, but those who
must meet contemporary requirements, creative specialists of wide leaning and
political and cultural outlook.

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 4
1. IIpouunTaiiTe U IEpeBEAUTE CIACAYIOMIUNA TEKCT.

Russian University of Cooperation

In the system of the Consumers' Cooperatives there are several higher
educational establishments. The Russian Cooperative University is the leading one.

It was established in 1913. The University is situated in the suburbs of
Moscow. The University trains specialists for the consumers' cooperatives. There
are some faculties in the University:

The Faculty of Economies and Marketing trains specialists in economics
and planning in all branches of the economic activities of the Consumers'
Cooperative Organizations.

The Faculty of Accountancy «rains accountants, bookkeepers and auditors.

The Faculty of Goods Management trains business experts in
manufactured goods and foodstuffs,

Finance and Banking trains specialists in finance and Banking system.
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The Faculty of Law trains Lawyers.

The Teachers' Training Faculty trains teachers of special subjects for the
secondary educational establishments of the consumers' co-operatives

The Faculty of Foreign Economics Affairs trains specialists in Foreign
Economics Affairs.

Most of the students take various courses at this Social Science Faculty.
Each Faculty has its own dean's office.

The training course runs for five years for full-time students and for six
years for extra-mural students. The academic year consists of two terms. An
examination session takes place at the end of each term and terminal examinations
are held.

2. Tlepenummrte BONMpOCHl, 3aMEHUB SOMeE Ha «a little» nnm «a few».
a) Would you like some cheese?

6) Would you like some mineral water?

B) Would you like some strawberries?

r) Can | offer you some black coffee?

a) Can | offer you some bread?

e) Shall I bring you some biscuits?

) Shall | bring you some plums?

3) Would you like some meat?

9K3AMEHAIIMOHHBINA BUJIET Ne 5
1. [IpouunTaiiTe U NepeBeAUTE CAEAYIOMIUNA TEKCT.

Kazan

Kazan is the capital of Tatarstan. It was founded in the 11th century. Old
constructions stand side by side with modem buildings.

It is a fast growing city with new dwelling zones and multi-storey buildings.
The population of Kazan is over 1 min. people. Most of them live in comfortable
flats.

There are many parks and gardens in Kazan, the best of them is the Gorky
Recreation Park.

In the parks, gardens and squares there are monuments to the famous people
of our country.

There are 8 stadiums, many sports clubs and swimming-pools here.

The traffic in Kazan is rather heavy. Various means of transport carry
passengers to all districts of the town. The Airport, the River-port and the Rails
Station are interconnected by tram, bus and trolley-bus lines.

Kazan is a big educational and cultural centre. It has many Universities such
as Awviation, Pedagogical, Medical, Chemical-Technological, Veterinary, the
Institute of Constructional Engineering, of Energetics, Academy of Arts, the
Conservatoire. It also has many professional and technical schools and more than

twenty research institutes.
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There are also many theatres, a lot of libraries, several museums and many
cinemas and clubs in it.

Kazan is a big industrial centre as well. The products of our plants and
factories are delivered to different parts of our country and exported to many
foreign states.

In general, Kazan is becoming more and more beautiful from year to year.

2. JlaifTe OTBETHI Ha CIICTYIOIINE BOTIPOCHI.

a) What is the capital of Tatarstan?

6) Where is Kazan situated?

B) When was Kazan founded?

r) What is the population of Kazan?

n) Are there many parks and gardens in Kazan?

e) There are many monuments to famous people in Kazan, aren't there?
k) Is Kazan a big educational centre?

3) What educational establishments in Kazan do you know?
u) The traffic is very heavy in Kazan, isn't it?

k) Are there many industrial enterprises in Kazan?

3. Beimmmmmre Bce MMpCajaoru U3 TCKCTAa U O00BSACHUTE UX 3HAUCHUE.
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HpOMe)KyTO‘IHaH arrecranus

KoMmiiekT TecTOBBIX 3aJaHWii [JIA TNPOBeJeHHA  3adveTa
OLICHKOI/IK3aMeHA 10 AUCHHUILINHE

ABTOHOMHA HEKOMMEPYECKA ObPA3OBATEJIbHA A

OPI'AHUM3ALIUA BBICLLIET'O OBPA30BAHISA
LIEHTPOCOIO3A POCCUICKOH ®EIEPALIUN
«POCCUMCKWIN YHUBEPCUTET KOOTTEPAITVW»

KA3BAHCKHI KOOITEPATUBHBII UHCTUTYT (GUJITHA)

Hanpasnenue noarorosku: 38.03.05 buznec-undpopmaTika
HanpaBieHHOCTD: « DJIEKTPOHHBIN OH3HECH
Jucnnmuza: «HOCTpaHHBIN A3BIK»

TectoBbie 3amanust 15t mpoBepku ypoBHsi oOyueHHoctd 3HATD:

1.
a)
6)
B)

2.
a)
0)
B)

3.
a)
6)

(4

- this week?’ ‘No, she’s on holiday.’
Is Susan working
Does Susan work
Does work Susan

I don’t understand this sentence. What ?
does mean this word

does this word mean

means this word

John tennis once or twice a week.
is playing usually

is usually playing

usually plays

plays usually

How now? Better than before?
you are feeling

do you feel

are you feeling

It was a boring weekend. anything.
I didn’t

[ don’t do

I didn’t do

Tom his hand when he was cooking the dinner.
burnt
was burning
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B) has burnt

7. Jimis away on holiday. He to Spain.

a) Isgone

0) has gone

B) has been

8. Everything is going well. We any problems so far.

a) didn’t have
0) don’t have
B) haven’t had

9. You’re out of breath. ?
a) Are you running

6) Have you run

B) Have you been running

10. Where’s the book I gave you? What with it?
a) have you done

0) have you been doing

B) are you doing

11. We’re good friends. We each other for a long time.
a) know

0) have known

B) have been knowing

r) knew

12. Sally has been working here
a) for six months

0) since six months

B) Six months ago

13. They out after lunch and they’ve just come back.
a) went

0) have gone

B) are gone

14. The Chinese printing.
a) invented

0) have invented

B) had invented

15. The man sitting next to me on the plane was nervous because he

before.
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hasn’t flown
didn’t fly

hadn’t flown
wasn’t flying

tomorrow, so we can go out somewhere.

I’m not working
I don’t work
I won’t work

. That bag looks heavy. with it.

I’'m helping
| help
I’11 help

. “Ann is in hospital’. “Yes, I know. her tomorrow’.

| visit
I’m going to visit
I’11 visit

. We’re late. The film by the time we get to the cinema.

will already start
will be already started
will already have started

TecToBble 3amaHust [ TpoBepku YypoBHs oOyueHHocthu YMETD,
BJIAJIETD:

The phone is ringing. It be Tim.
might

can

could

I’ve lost one of my gloves. I it somewhere.
must drop

must have dropped

must be dropping

must have been dropping

Take an umbrella with you when you go out. It rain later.
may

can

could

What was wrong with you? Why go to hospital?
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had you to
did you have to
must you

It was a great party last night. You come. Why didn’t you?
must have

should have

had to

You can’t stop me what | want.
doing

do

to do

that | do

| must go now. | promised late.
not being

not to be

to not be

I wouldn’t be

I’m sure I locked the door. I clearly remember it.
locking

to lock

to have locked

She tried to be serious but she couldn’t help
laughing

to laugh

that she laughed

. Are you looking forward Ann again ?

seeing
to see
to seeing

. When Jane came to Britain, she had to get used on the left.

driving
to driving
to drive

. ’'m thinking a house. Do you think that’s a good idea?

to buy
of to buy
of buying
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13. A friend of mine phoned me to a party.
a) forinvite

0) toinvite

B) for inviting

r) forto invite

14. The path was icy, so we walked very carefully. We were afraid
a) of falling

6) from falling

B) to fall

15. a hotel, we looked for somewhere to have dinner.
a) Finding

0) After finding

B) Having found

r) we found

2.3. Kpurepuu oueHKH /1Ji51 MIPOBeJAeHHs 3a4eTa ¢ OLeHKOI/IK3aMeHa 10
TUCIHUTTIHE

[Tocne 3aBepiieHHS TECTHPOBAHWS Ha 3a4eTe C OICHKOH, JK3aMEHE Ha
MOHHUTOpPE KOMITBIOTEpAa BBICBEUMBACTCS pPE3yibTaT — IMPOIECHT MPaBUIBHBIX
OTBETOB. Pe3ymbrar mepeBomuTCS B OaIbl M CyMMHPYETCS C TEKYIIUMH
CEMECTPOBBIMHU OaJljIaMHU.

MakcumanbHas cymma (100 OamnoB), HaOupaemas CTYIEHTOM IO
JTUCIUIUIMHE, TpeaycMaTpuBaroniell B KadecTBe (POPMBI  MPOMEKYTOUHOU
aTTECTAIMH 3a4YET C OIEHKOMN, YK3aMeH, BKIIIOUAIOT JIBE COCTABIISIOIINE.

[lepBas cocraBisitomiass — OIEHKA PEryJIsipHOCTH W CBOEBPEMEHHOCTH
KaueCTBa BBITIOJHEHUS CTYJICHTOM Y4eOHOU paOOThl IO M3YYCHUIO JAUCIUIUIMHBI B
TeueHue cemectpa (cymma He 6omee 60 6aioB).

Bropas cocraBmdromas — OlleHKa 3HAHUM CTYJICHTA Ha 3a4€TE€ C OLCHKOW,
sk3amene (He Oosee 40 6amioB).

[TepeBoa TOMYYEHHBIX WTOTOBBIX OA/UIOB B OIICHKM OCYIIECTBIIACTCS TIO
CJIEYIOIIEH 1IKaJe:

- ¢ 86 1o 100 6a110B — «OTIIMIHOY;

- ¢ 71 1o 85 OaIoB — «XOPOILIOK;

- ¢ 50 1o 70 GannoB — «yAOBICTBOPUTEIHLHOY

Ecnu cTyaeHT npu TecTHpOBaHUM OTBEYaeT MpaBUILHO MeHee, ueM Ha 50 %,
TO aBTOMATHYECKH BBICTABIISCTCS OIEHKA «HEYJIOBIETBOPHUTEIBbHO»  (0e3
CYMMHPOBAaHMSI TEKYIIUX PEUTHHTOBBIX OalioB), a CTYIAEHTY Ha3Ha4aeTcs
MEePEIK3aMEHOBKA B JIOTIOJTHUTEIBHYIO CECCHIO.
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2.4. Meroauueckue  MaTepuHajbl, ONpeAeJfA0IIHe  NPOUEAYPY
OLICHMBAHUS MO AUCHUILIUHE

O6mass mporeaypa oleHUBaHHS onpeaeneHa Ilonoxkennem o doHgax
OIICHOYHBIX CPE/CTB.

1. [Ipomieypa OlLIGHMBAHUS  PE3yJIBTATOB  OCBOSHHUSI  IPOrpaMMBbI
JUCHMIUIMHBI ~ BKJIIOYAaeT B ceOS  OILIGHKY YpOBHSA  CHOPMUPOBAHHOCTH
OOIIEKYNbTYPHBIX W NPOGECCHOHATBHBIX KOMIETEHIIMH CTyACHTa, YpPOBHEH
OOYYEHHOCTHU: «3HATHY», KYMEThY», «BIATCTH.

2. [Tpu cmaue sk3ameHa/3adera ¢ OICHKOM:

— npodeccuoHaNbHBIE 3HAHUS CTYIEHTA MOTYT MPOBEPSATHCS MPU OTBETE
Ha TEOPETHUYECKHE BOIIPOCHI, IIPH BBHIMIOJHEHUH TECTOBBIX 3aJIaHHUM, MPAKTUICCKUX
pabor;

— CTENIeHb BIIAJICHUS MPO(OECCHOHAIBHBIMU  YMEHHUSIMH, YPOBCHB
c(hOpPMHUPOBAHHOCTH KOMIICTCHIIMI (JIEMEHTOB KOMIICTEHIIMM) — TMPU PEIICHUU
CUTYaIIMOHHBIX 33/1a4, BHITIOJHEHUN MTPAKTUIECKUX PAOOT M IPYTUX 3aIaHUN.

3. Pe3ynpTaThl MpOMEXyTOYHOM arrecTalud (PUKCHPYIOTCS B Oasuiax.
OO6m1ee KOIUYECTBO OAIOB CKIAABIBAETCS U3 CJICAYIOIIETO:

— 10 60% OT 00111eH OLIEHKHU 3a BHINOJIHEHUE TPAKTUUECKUX 3aJIaHU,

- 110 30% OLIEHKHU 32 OTBETHI HA TEOPETUUECKUE BOIIPOCHI,

— 110 10% OlIeHKHY 32 OTBETHI Ha JIOMOJHUTEIBLHBIC BOIIPOCHI.

39



ABTOHOMHA 1 HEKOMMEPUYECKA 1 OBPASOBATEJIBHA $1
OPI'AHU3AIM BBICIIEI'O OBPABOBAHUAI
HEHTPOCOIO3A POCCUMCKOU ®EJEPALINNA
«POCCUMCKUU YHUBEPCUTET KOOITEPALTU»
KA3AHCKHUH KOOIIEPATUBHBIA UHCTUTYT (PHJIHAJI)

®OHJ] OLEHOYHbIX CPEJCTB JIJIsl IPOBEJEHHS TEKYLIETO
KOHTPOJISI U TEKYIIEN ATTECTAIIAU 1O JACHUATIINHE
(MOJIYJIIO)
WUHOCTPAHHBIN A3BIK

Hanpasnenue noarorosku: 38.03.05 busnec-unpopmartuka
HamnpaBneHHOCTh: «DNEeKTPOHHBIN OU3HEC)
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1. MaTtepuaJjibl A1 TEKyLIEero KOHTPOJIsI

ABTOHOMHA I HEKOMMEPYECKA Sl OBPA3OBATEJIBHA $I
OPI'AHUBALINMS BBICILLIETO OBPASOBAHNS
IEHTPOCOIO3A POCCUMCKON ®EJEPALINNA
«POCCUMCKUI YHUBEPCUTET KOOITEPALIMN»
KA3AHCKHUM KOOITEPATUBHBI UHCTUTYT (®PUJTHUAJ)

KOMILIEKT 3AJIAHUM 1151 KOHTPOJIbBHOM PABOTBI
1o AucuuIiMHe «THOCTpaHHBIN S3BIK»

1 cemecTp
CeMecTpoBasi KOHTPOJILHAsA PadoTa

1 BapuanrT.

1. BeraBwTe nponyiiennsie Gopmbl Tiiaroia to be:

a) She a wholesaler.

0)l a businessman.

B) They _ successful.

r) ____ heauser?

n)He  good at communicating with people.

2. IlepeBenuTe Ha aHTTTUHCKUH S3BIK:
a) Ona Oyxrantep?

0) OH cepbe3HbIii?

B) Thl HE OTBETCTBEHHBIN.

r) MbI npeanpuHUMaTENH.

1) OHu GUHAHCHUCTHI.

3. I[lepeBenuTe MpeATOKECHHS, HCTIOIB3YS TPUTSHKATCIIBHBIE MECTOMMCHHUS:
a) DTO ero KOMITaHus.

0) OHM HX TapTHEPHI.

B) JTO €e aKTUBHI.

r) OHHM HaIlIK KOJUICTH.

4. IlepeBenuTe BBIPAKECHUS, UCIIOJIB3YS IPUTKATEIIBHBIN MAIEK:

a) [Ipeanpusitue Moero apyra

0) Komnanus CtuBa

B) Akuuu Jlxeka

r) JlokyMeHThI aiBOKaTa.

5. IlepeBenute cnoBa W BblpakeHUss Ha ASl U cocTaBbTe C HHUMHU
MPEIOKECHHUS:
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ToproBele = OTHOIIEHHS;  YIOBJIETBOPSITH  TPeOOBAHUSM; aKIIUHY;
IIPOU3BOICTBO; MPUOBLUIb; TOUHBIH; CPOK IUIaTEXka.

6. Hanummre JaHHBIC CYHNICCTBUTCIIBHBIC BO MHOXKXCCTBCHHOM YHCJIC!
Member, method, businessman, leaf, discovery, hero, match, goose, city,
company.

7. BcraBbTe apTUKIIH, TJI€ HEOOXOAUMO:

a) Company has two owners.

0) Where is stockholder?

B)Heisnot __ businessman.

r) Sheisat __ school.

n) What’s ~ weather like today?  weather is fine.
e) Thereis __ big sofa in this room.

8. I[lepeBenute mpemsiokeHus, oOpaiias BHUMaHHWE HAa MECTOMMEHHUS B
OOBEKTHOM TAJIEKE:

a) [Tokaxkxu HaM UX MPEINPUATHE.

0) Jlait um cuer.

B) Pacckaxxu eif 0 HalluX MOCTyMKax.

r) [Tomoru emy cnenatb oMalllHee 3aJaHue.

9. 3amonHMUTE MPOITYCKH raaroiaMu have mwim has:

a) We __ good sales.
0)Henry _ acolleague.
B) She  auseful advice.
r) They good chance.

10. CocraBbTe YeTBIpE THIIA BOMPOCA K CICAYIOMEMY MPEII0KCHHUIO:
Sole proprietorship has one owner.
Computers help people to make their own business.

Bapmuanr 2.

1. BeraBbTe nponyiieHHsie (opmsl Tiaroia to be:
a) He an owner.

0) They __ businessmen.

B) We curious.

r) ____ she astockholder?

n)He _ interested in reading different books.

2. IlepeBenuTe Ha aHTTTUHCKUH S3BIK:
a) On MeHemxep?
0) Onu Tpyn0II00UBEHIE?

B) MBI 1py3bsl.
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HHUMH

3aeM;

r) OHa ero cectpa.
1) DTO KOMIIBIOTED.

3. [lepeBeauTte MpeII0KESHIS, UCIIONIB3YS IPUTIKATEIBHBIE MECTOMMCHHSL:
a) 9To ero rpaduk.

0) MbI ero Mo TYMHEHHBIE.

B) Ee puHaHCOBOE MOI0XKEHNE XOpoIIIee.

r) Ux mamuHa goporasi.

4. TlepeBeauTe BRIPAKEHUS, HCIIONIB3YS MIPUTSDKATEIBHBIN TaIeK:
a) AKIuu Moero Opara.

0) ®upma GuzHECMEHA.

B) PaGoTa AHHEI.

r) ["a3eTs! neaymKy.

5. [lepeBenute ciioBa M BhIpaKCHUS Ha AHIIMHACKHI S3BIK U COCTAaBBTE C
MPEIOKECHUS:

[Inatute 3a ToBap; OnbITHRIN; BrageTrs komnanuei; IkoHomuct; Mnoreka,
OnOJDKUTE IEHBI'H.

6. Hammunmre JAaHHBIC CYIICCTBUTCIIbHBIC BO MHOKCCTBCHHOM YHCJIC:
Mark, house, child, shelf, lady, bench, tomato, mouse, list, letter.

/. BcTaBbTe apTUKIIU, I7I€ HEOOXOAUMO:
a) Sheisat __ work now.
0) Where is book?

B) She has _liability.
r)Heisat __ home.
a)Open _ window, please.
e) ____ sunisyellow.

8. IlepeBenure mnpenaokeHus, oOpaiias BHHUMaHHWE HAa MECTOMMCHHS B

00BEKTHOM I1aJIEKE:

a) [IpuHecu el T€ JOKYMEHTHI.
0) [Ipunecu eMy 10roBOp.

B) [IpounTaii UM 3TOT pacckas.
r) Hanumm um nucbmo.

9. 3anonHuTe mponycku rinaronamu have wim has:

a) Charlie three employees.
0)l two Spanish books.

B) Ann two sons.

r) They _ curious friends.

10. CocTaBbTe 4eTHIpE THIA BOMPOCA K CIEAYIOMIEMY MPEI0KEHHUIO:

She earns a lot of money every month.
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They are fond of travelling.

2 cemecTp
CeMecTpoBasi KOHTPOJbLHAA PadoTa

Bapmanr 1.

1. IlepeBenuTe HAa aHTIMICKUI:

a) OHH, TOIKHO OBITH, yexanu B Hero-Hopk.
6) TeOe cnenoBasio pacckazatb eMy 00 3TOM.
B) Bam mpunércs HeMHOTO MOI0XK1aTh.

r) OHH, MOKET OBITh, pa0OTAIOT 32 TPAHMIICH.
1) Emy He pa3pemiaroT BECTH MeperoBopsI.

2. llepeBeauTe Ha PYyCCKUMU:

a) He must spend less money on unnecessary things.
0) She can translate this article without a dictionary.
B) We were allowed to take a loan.

r) It must be very difficult to own company.

3. TlepeBenuTe HA aHTIIMHACKUN:

a) OH He 3HaeT ee.

0) Ypoku aHTJIMICKOTO pa3ipa)kaiu ero.

B) OH pemn pa3BuBaTh CBOI OU3HEC.

r) OH He NOJy4HJ TPUOBLIT.

n) Bce 3HAIOT 0 €ro IOCTUKEHUSIX.

e) Omna u3zy4yaeT 0COOCHHOCTH 3TOW OpTraHHU3allHH.

%) OH Oyzer coO3HaTeIbHO MPUHUMATH PEIICHHUS.

3) IIpuHAAIEKUT JIM OH K BBICOKOHPABCTBEHHOM AJIUTE?
u) JlocTuriu i OHU CBOMX IeJIei?

k) Omn He OyJeT NpOBOAUTH 3TO COOpaHUE.

1) [loompsin nmu paboronarens CBOUX COTPYTHUKOB?
M) bBynyT nu oHM NOKynaTh 3TH KHUTH?

H) OHU ONUIIYT UEPAPXUIO TOTPEOHOCTEN.

0) OH Bce MOHUMAET.

4. Packpoiite ckoOKH, ynoTpeOsis riarofisl B Tpedyromieiics Gopme.

a) If I don’t manage to finish my report today, I (to stay) at home
tomorrow.

0) If I (to be) a businessman, | should be very rich.

B) If he had warned me, | (to do) the work in time.

r) If I (to have) much money, | should gladly lend it to you.

m) You will never finish your work, if you (to waste) your time like that.

e) | wish you (to read) more in future.
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)
possible.

3)

If my mother (to win) a million pounds, she would spend it as fast as

| wish I (can) earn enough money.
If he were more courageous, he (not to be afraid).
You won’t understand the rule, if you (not to listen) to the teacher.

ITepeBenure.

2Kaib, yTo OHa Jies1laeT Tak MHOTO OIIMOOK B PEYH.

Ecnu 3aBTpa Oyzaer xopolas moroja, Mbl O€AeM 3a TOpPO/I.

Ecnu 651 y Moero Opata ObuTH CIOCOOHOCTH, OH OBbI HayaJ CBOI Ou3HeC.
Ecnu Ob1 st BUzien ero Buepa, s Cupocui Obl ero 00 ATOM.

Ecnu Obl OH 3HaN aHTJIMKACKUIA S3BIK XOPOIIO, OH TIEpeBel Obl BYEpa 3Ty

Ecau 61 OH UMEIT JOCTAaTOYHO JieHeT, OH Obl He OpaJl UX y MEHS B JIOJT.
JKaib, 4To BBI HE 3aKITFOYUIIN C HUM JIOTOBOP.
Ecom Obp1 y MeHs Obulo Bpems, s Obl MOAymMald HaJad TBOUM

IMPpCaJIOKCHUCM.

n)
K)

Br1 661 MHOTO 3HAJIH O 6I/IBHGC€, eClIi OBl PETYILIPHO YUTAJIN 3TU KHUTH.
Ecmm OBl 51 3HAN HHOCTpPAHHBLIC A3BIKH, 51 OBI YCIICIIHO BCJI IICPCTOBOPLI €

HHOCTPAHIIAMH.

CocTaBbTe cuTyaIHIo, CoNIb3ys B Helt Conditional sentences (5-6).

[IepeBenuTe HA AHTTTUACKAN:

AHHa BHJIE€NIa, YTO OH Pa3roBapHBaET C IPYroOM.
OHa He crplana, Kak s BOILIEN B KOMHATY.

O HaOnroAal, Kak MaMa MOET MOCYAY.

MHe Ob1 X0TeN0Ch, YTOOBI OHM MPUEXAIU K HAM.
[Tama 3acTaBuiI MEHS MPOUYUTATH PACCKA3.

Oopasyiite npemnoxxenns ¢ Complex Object
The doctor touched the boy’s leg. The boy felt it.
Pete bought some flowers. His friend saw it.
The ship sailed away from the shore. They saw it.

ITepeBenure HA PYCCKHUM:

At the stop she saw another girl waiting for the bus.

| heard him telling the teacher about it.

We saw some people washing clothes in the stream (pyueii).
We stood on deck (may6a) and watched the sun going down.
He felt his heart beating with joy.

10. O6pas3yiite HeckoabKo BompocoB (2-3)c Complex Object.
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text.

Bapuanr 2.

IlepeBenuTe aHTIIUNCKUNA:

HuxTo HE MOT MHE ITOMOYb.

ThI cMOXeEIIb CAeNIaTh 3Ty paboTy 3aBTpa.

YueHukaM cieayeT (MOpaJbHBIN JIONT) CAYIIAThCS YUUTEIICH.
Brl ymeeTe roBOpuUTh MO-UCIIAHCKH.

OH yMmeeT neTh, HO He YMEET TaHIIEBATh.

[lepeBenure HA PYyCCKUN:

It must be very difficult to learn Chinese.
They had to go to the party.

You should read these books.

He may be busy.

[lepeBenuTe aHTIIUNCKUA:

3a0bL1 1 OH MEHS?

Sl yacTO MEepEeUnTHIBAIO ATY KHUTY.

OH oTpuI1an BCE CBOU JCHUCTBUS.

Ona He npuMeHsieT HHPOPMaIMOHHBIE TEXHOJIOTUH B CBOEH paboTe.
Byayt nu onu pemarts 3Ty npoodiemy?

OHU HE 3aKOHYMIIM CBOIO pabOTy BOBPEMHL.
OHa mymaet o CBOEH Kapbepe.

OHn Oyznet ycTpauBatbest Ha padoTy.

[Tomy4aeT a1 OH XOPOIIYIO 3apriaTy?

OH u3y4mI1 KJII0U€eBbI€ (PAKTOPHI ITON TEOPHUHU.
Emy HpaButcs ee ynbiOka.

OH 3aKOHYUT CTaThIO 3aBTpa.

OHa BcTpeTuia €ro B MpOIUIOM TOAY.

OHa HMYEero HEe TOHUMAET.

PackpoiiTe ckoOKkH, yroTpeOIsis TJ1aroysl B Tpedyromencs popme.

If my brother (to be) in trouble, I’ll help him of course.

| should be very glad if he (to come) to my place.

| should not have bought the car if my friend (not to lend) me money.
Your brother (to become) much stronger if he took cold baths regularly.
If it (to snow), the children will play snowballs.

| wish you (to send) word as soon as you arrive.

If I had more time, I (to read) more books.

| wish it (to be) sunny.

If he (to work) hard, he would have achieved great progress.

If you gave me your dictionary for a couple of days, | (to translate) this

[IepeBenure.
46



a) Ecnu ObI OH TIpUIIIEN CETOTHS BEUESPOM.

0) Sl maMm BaMm 3Ty KHUTY, €CJIM Bbl BEPHETE €€ Ha CJIeAYIOLIEH Helelne.

B) Ecnu ObI OH ObLI 371€Ch, OH TOMOT OBI HaM.

r) OH He npoctyauics Obl, €ciiu Obl HAJEN TEIJIOE MaJbTO.

n) Ecmu Obl Bbl paboTaiin ycepjJHEe B MPOILJIOM TOAy, Bbl Obl TeHephb
XOPOILIO 3HAJU aHTJIUUCKUM.

e) Ecnu ObI 51 HE OBLT Tak 3aHAT B 3TH JHH, 51 ObI IOMOT TeOe BUEpa.

%) JKanib, 4TO MBI OMO374aJIM Ha MOE3].

3) Ecam s Hanmumry Xoporryio KapTuHy, st Te0e ee OTaaM.

n) S cnenaro 3T0, €ciM y MeHs OyJIeT BpeMs.

K) JKaib, 4TO 51 HE MOCHYIIA €r0 COBETA.

6. CocraBbTe cuTyanuto, ucnoin3ys B Heit Conditional sentences (5-6).

7. IlepeBenuTe HA AaHTJIMHCKHIA:

a) YuuTenb 3aMETHII, YTO YUCHHUKHU Pa3roBapUBaroT.
6) Jletu cMoTpenu, Kak Mbl UTPAEM.

B) OH He xoTes, 4ToObl MaMa KpuyJalia.

r) S xenato, 4TOOBI OHA XOPOIIIO OT/IOXHYJIA.

n) Mama paspeninia, 4TOOBI s IOTYJIsIA C IPY3bIMH.

8. Oopasyiite npemnoxenus ¢ Complex Object

a) He slipped and fell. I saw it.

0) Jane saw her neighbour. He opened the door of his flat and went in.
B) | heard him. He shut the door of the study.

9. TlepeBeauTe HA PYyCCKUM:

a) We saw him cross the street looking to the left and to the right.

0) We saw them jump with parachutes.

B) In the room he could see a man sitting in an old armchair.

r) He went back to the window and, looking through it, suddenly saw her
walking down the street.

a) The people living in the north do not see the sun come out for months.

10. O6pa3syiite Heckobko Bonpocos (2-3) ¢ Complex Object.

Kpurepum ouenkmu:

- OLIGHKa «OTJIMYHO» BBICTABISETCA CTYAEHTY, €CIM 3aJaHUsl BBITTOJHEHbI
BEPHO U B IMOJHOM O00BEME;

- OLICHKA «XOPOILIO0)» BBICTABIISIETCS CTYIEHTY, €CIHM 33JlaHHs BBIIIOJHEHBI C
HE3HAYNUTEIbHBIMU 3aMEUYaHUsAMY;

- OLICHKA «yJIOBJIETBOPHUTEJILHO» BBICTABISETCS, €CIU 3aJaHMS BBIITOJHEHbI
Ha 0a30BOM YPOBHE, HO C OLIMOKaMU;

- OILIGHKAa «HEYJIOBJIETBOPHUTEIBHO» BBICTABISETCS, €CIU COMEPHKUTCS

60HBHIOC KOJINYECCTBO OH_II/I6OK, 3a/1aHUsI HE BBIIIOJIHCHEIL.
47



ABTOHOMHA 51 HEKOMMEPYECKA I OSPA3OBATEJIbHAS
OPI'AHM3AILMA BBICILIEI'O OBPA3OBAHNS
[IEHTPOCOIO3A POCCUMCKOI ®EJEPAIHN
«POCCUMCKUI YHUBEPCUTET KOOIIEPAL»
KA3BAHCKHUM KOONNEPATUBHBIN UHCTUTYT (®UJTHUAJ)

BOIIPOCHI IJ5 KOJUVIOKBUYMOB, COBECE/IOBAHUSA
1o AucuuIuiMHe «THOCTpaHHBIN S3BIK»
|. IlpouuraiiTe, nepeBeAUTEe U KPATKO MEPECKAKUTE CJASAYIOMUH TEKCT

U.S. Financial System

Corporations have the need to raise capital for a number of reasons. Smaller
firms need capital to start up operations. Larger firms need capital to expand
operations and to finance inventory. There are various ways in which a firm can
raise capital through the financial system and numerous individuals and entities
that can assist a corporation in this crucial venture.

Start-up firms and small businesses petition investors for what is known as
venture capital. Venture capital comes from wealthy investors, usually a group,
who see the potential for growth in smaller businesses. In the early 1990’s the
Securities and Exchange Commission (SEC) expanded its role to assist small
businesses. The SEC made it easier for small businesses to raise capital through
public stock offerings.

Corporations also raise money to finance debt. Businesses sell bonds to
investors in order to raise money for working capital and capital expenditures. The
corporation agrees to pay back the principal plus interest, therefore making the
investors creditors. Bond holders are able to sell bonds to others before they are
due. Selling bonds are beneficial to corporations because, in addition to raising
capital, bonds also have much lower interest rates that are tax deductible. The
down side is that corporations must make interest payments regardless of whether
they turn a profit. This often is not an option for smaller businesses.

Larger corporations that exist as public companies can also sell bonds in
order to raise capital. Public companies can issue preferred stock along with
common stock. Preferred stock is a higher-ranking stock than common stock and
preferred stock holders have a greater claim to a company’s assets and earnings.
Holders of preferred stock may also have dividends paid before holders of
common stock and these dividends are paid at regular intervals, whereas common
stock dividends are only paid out when a board of director’s decides to make a
payout. Preferred stock often has no voting rights, however, as opposed to
common stock. Preferred stock is usually offered to investors, where as common
stock is usually offered to employees.

Another means of raising both short and long-term capital is through
international markets. According to authors Stanley Block and Geoffrey Hirt
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(2005), “When the markets are good, money is cheap and easy to find, and when
the markets are bad, money is hard to find and relatively expensive. The world
economic markets often move back and forth between the two extremes”.

Short-term markets, or money markets, consist of securities that will mature
in a year or less. Money markets provide short-term funding for the global
financing system. Treasury bills and commercial paper are bought and sold in
money markets.

Corporations may also use more traditional methods for raising capital by
borrowing from banks and other established lenders. Businesses that require
financing for inventory often borrow from banks. Firms can use retained earning,
or profits, to raise capital. Depending on the size of the corporation some or all of a
company’s profits may be held back for further investment before issuing
dividends.

Corporations often look to investment bankers to handle many of these
functions. Investment bankers typically have a solid background in finance and
economics and are specialists in financial analysis. These bankers act as
intermediaries, or middle men, between corporations looking to raise capital and
investors. Investment bankers oversee the issuing of bonds, manage selling a
company’s stock and advise corporations on acquiring and merging with other
companies.

Il. IlepeBeaure Ha aHIJIMHCKHI HA3BIK CjeAyIOIIHEe JEKCHYeCKHe
TEPMHUHBbI U COCTABbTE ¢ HUMU NPEIJIOKeHHS :

Bamtora, nmpolieHTHas cTaBKa, OOMEHHBIM KypcC, MHBECTHPOBAaTh, JIOIOBOD,
HaJIMYHbIE JEHBbIH, MOTPEOUTENb, TIIATEKHAS KApTOUKa, BO3MEILECHHUE JIEHEXKHBIX
CPEACTB, OOCIIy’)KMBaHME  IOKyNaTeis, COBET  JUPEKTOPOB,  aKLUOHED,
PYKOBOAMTENb, Ha3HAYATh LIEHY, BIAJAEIEL], [IEPETOBOPHI, JIULIEH3Hs, UCCIIEN0BATh,
KOpIopauus, B3HOC, NOTpeOJeHHE, CYeT, Ha3HAu€HUe, COIJIalleHHe, IeJI0OBOE
IIACHMO, IPEAITPUHUMATENBCTBO.

I1l. HannmuTe mpocTroe KoMMepyeckoe MMCbMO, I/le Bbl MpeaJjaraere
COBEpPIIUTH AejI0BOM BU3UT U3 Poccnu B 3anaanyro EBpomny.

Kpurepuu u oneHku:

- OIICHKa «OTJIMYHO» BBICTABISAECTCA CTYIEHTY, €CIM OH PACKPBUI TEMY
rpaMMaTHYeCKH, (DOHETHUECKH 1 JICKCUYECKH MPaBUIIHHO;

- OIICHKa «XOpOIIO», €CIH CTYJEHT YaCTUYHO PACKpbUI TeMy, HO
rpaMMaTHYeCKH, (DOHETHUECKH 1 JICKCUYECKH MPaBUIIHHO;

- OIICHKA «YJOBIIETBOPUTEIHHO», €CITU CTYJEHT YaCTUIHO PACKPBLUI TEMY, HO
UMEIOTCS TpaMMaTHIecKue, (POHETUYECKUE U JIEKCUYECKUE OIINOKY;

- OIICHKA «HEYJIOBJICTBOPUTEIHLHO», €CIHU CTYIACHT HE pPacCKpbUl TEMY,
UMEIOTCS TpaMMaTu4eckue, (QOHETUIECKUE U JICKCUIECKUE OIITHOKH.
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ABTOHOMHA 1 HEKOMMEPYECKA I OSPA3OBATEJIbHA S
OPI'AHM3AILMA BBICILIEI'O OBPA3OBAHNS
[IEHTPOCOIO3A POCCUMCKOI ®EJEPAIHA
«POCCUMICKUI YHUBEPCUTET KOOITEPALI»
KA3BAHCKHUM KOONNEPATUBHBIN UHCTUTYT (®UJTHUAJ)

HEPEYEHDb JUCKYCCHUOHHBIX TEM JJIsA KPYI'JIOI'O CTOJIA
1o aucuuIuimHe «THOCTpaHHBIN S3BIK»

|. COCTaBLTe ANAJI0r HA 3aJaHHYI0 TEMY:
1. Dealing with financial documents
2. Banking

3. International contracts

4. Countries and nations

5. Computers

6. International relations

7. Electronic correspondence

8. Telephoning

9. Business relations

10. Trade

I1. CocraBbT€e MOHOJIOT HA 3aJAHHYIO TEMY:

. My future profession is a businessman

. Money. Banks

. What is a business informatics?

. The economy of Russia

. The economy of the USA

. Types of business

. Joint Ventures

. Management

. Markets

10. Managing the company: pros and cons.

11. Keeping your money in a foreign currency: for or against.
12. Being a businessman: advantages and disadvantages.
13. Money often costs too much.

14. Starting your own business.

OO NO OIS, WN B

Kpurepuu ouenku:

- OLICHKA «3a4YT€HO» BBICTABIISIETCS CTYIEHTY, €CIIM OH aKTUBHO Y4aCTBOBAJ
B TUCKYCCHH Ha 3aJ]aHHYIO TeMy JIMOO B POJIM aKTUBHOT'O YYaCTHHKA, TMOO B pOJIH
OIIMOHEHTa, AKTUBHO YIMOTPEOJsAsl M3YUYEHHBIM JEKCMUYECKH M TpaMMaTH4ECKHM
MaTepuall.
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http://lengish.com/dialogs/dialog-8.html
http://lengish.com/dialogs/dialog-11.html
http://lengish.com/dialogs/dialog-15.html
http://lengish.com/dialogs/dialog-20.html

- OIIEHKA «HE 3a4YT€HO)» CTaBUTCS CTYAECHTY B ClIyyae OTKa3a OT y4acTusi B
paboTe Kpyrioro croa.
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ABTOHOMHA 51 HEKOMMEPYECKA I OFPA3OBATEJIbHA S
OPI'AHM3AILMA BBICILIEI'O OBPA3OBAHNS
[IEHTPOCOIO3A POCCUMCKOI ®EJEPAIHA
«POCCUMICKUI YHUBEPCUTET KOOITEPALI»
KA3BAHCKHUM KOONNEPATUBHBIN UHCTUTYT (®UJTHUAJ)

KOMIUIEKT PABHOYPOBHEBBIX 3ATIAY
1o AucuuIuiMHe «THOCTpaHHBIN S3BIK»
A. 3AJJIAYH PEITPOAYKTUBHOI'O YPOBHSA

Bapuant 1.

Put "much™, "many", "a little" or "a few" into these sentences:

1. Are there.....products of that type on the market?

2. How ....time have you got?

3.I’vehad ...... 1deas about the design of the packaging.

4. He doesn’t earn.....money

5. There are only....women in the engineering profession.

6. Their busy period is during the winter months. They don’t have sp....work
to do in the summer.

7. Can you spare me....time please? I’d like to talk to you about some ideas
I’ve had.

8. I won’t be free until 10 o’clock. I have to see...people before out meeting.

9. Please put .....assortment on this shelf.

Bapuanr 2.

Insert the right preposition: down .... off.... on .... up.... across
. We paid ...the overdraft last month.

. The company scaled .....it°s foreign investments.

. The salesman came across a mistake on the order sheet.

. John carried on working after the shop closed.

. Sales took off last quarter.

. The meeting will take up the morning.

. Note down the address so you don't forget.

. How did you get on with the report yesterday?

. The manager stepped down for family reasons.

OO0 ~NO O W~
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B. 3AJAYY PEKOHCTPYKTUBHOI'O YPOBHAA

Bapmanr 1.

Translate the job titles related to the wholesale trade: 1. inside sales rep. 2.
inside sales coordinator 3. account executive 4. account manager 5. corporate sales
rep. 6. customer service rep. 7. sales agent

(a menonpousBoauTens b ToproBeiii  mpencraButedb 0 TOPrOBBI areHT €
MEHEKEp Mo paboTe ¢ KIMeHTaMH { KOPIIOPATUBHBINA TOPTOBBIi MPeacTaBUTENb |
KOOPJIUHATOP MPOoax N mpeacTaBuTeNb CITyKObI MOIICPKKH KIMESHTOB)

Bapuanr 2.

Vocabulary matching: Match each word to its definition by writing the
corresponding letter in the blank space.

1.  dominated 2. _ diploma 3. __ advertising 4. _ commercial 5.
outside sales rep. 6. advantage 7. __ technical 8. _ progress 9.  multiple 10.
___competitive 11. _ supervisory 12. _ industrial 13. _ university 14. __ inside
sales rep. 15. _ customer service rep.

a) promoting products publicly in order to increase sales b) an institution of
advanced study c) related to the manufacture of goods d) more than one e)
wholesale salesperson who has an office in a company building. They work the
phones for sales f) moved forward g) opposing h) superior position 1) person
working directly with the customer about service problems or changes in the
business process j) being in charge k) was in the lead; was in a superior position I)
practical knowledge, especially of a mechanical or scientific subject m) a
certificate of qualification from a college n) designed for sale in a large market 0)
wholesale sales agent who usually works from a home office or a car

C.3AJAY4 TBOPUYECKOI'O YPOBHA

Bapuant 1. "Shopping your community”

Think about the retail stores in your community. List all of the retail stores
you remember seeing. Set up a chart to organize the information. Decide which
ones are mom and pop operations, which are mid-sized, which are large and which
are big box companies. If you don’t know the name of the store, briefly describe it.
You might also add whether a store is upscale or down market. These two
categories refer to prices and quality. Upscale appeals to the wealthier shopper!

Retail Store Name Small Businesses

Small businesses

Mid-sized

Big box
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Bapuanr 2. “The sales professional”

Read the list:

Retail: 1. Act professionally 2. Look professional 3. Be informed about the
company 4. Work as part of a sales team 5. Provide personalized service (greet
customer, make experience pleasant, determine wants and needs of
client/customer) 6. Process sale 7. Inform customer of return policy, warranties,
etc. 8. Ship or deliver products 9. Follow through with promises to the customer
10. Handle customer complaints and returns 11. Balance face-to-face and phone
service 12. Monitor inventory (check product against inventory, restock if
necessary, locate product in inventory system) 13. Maintain appearance of store
14. Maintain product presentation and displays 15. Protect customer assets 16.
Follow safety precaution.

Work together to describe a similar duty, job responsibility, attribute or skill
in the categories of Real Estate and the Automotive Sales Sector. You may want to
go back to the readings earlier in this unit.

Kpurepuu oueHku:

- OLIEHKA «OTJINYHO» BBICTABIAETCS CTYIEHTY, €CJIM OH MOKa3aj BBICOKUI
YpOBEHb C(HOPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHILIMH, BEPHO M B MOJHOM O0BEME MOKa3all
[IyOOKME UCYEpIBIBAIOIINE 3HAHUS BCEro MPOTPAaMMHOIO Marepuana [0
JUCUUIUIMHE,  MOHMMAaHHME  CYIIHOCTH  MpOOJIeMbl;  Jall  JIOTUYECKHU
MOCJIEIOBATENbHBIE, COJEPKATENbHbBIC, IOJHbIE MPABHIbHBIE M KOHKPETHBIE
OTBETHI HA BCE BOIPOCHI.

- OLICHKA «XOpOILO» BBICTABISAETCA CTYJEHTY, €CJIIM OH MOKa3all CpeIHUM
ypOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMM, C HE3HAYUTEJIbHBIMU 3aMEYaHUSIMU
IIOKa3aJl TBEPJAbIE U JOCTATOYHO MOJHBIE 3HAHUS BCETO IMPOTPAMMHOI0 MaTepHasa
N0 JUCUUIUIMHE, MpPaBWIbHOE TIOHMMaHuEe CYIIHOCTH mpoOiemsl. Jlan
IIOCJIEIOBATEIbHbIE, TPAaBWIbHBIE, KOHKPETHBIE OTBETHl Ha IIOCTABJICHHBIE
BOIPOCHI IPU CBOOOTHOM YCTPAHEHUH 3aMEUaHUi 10 OT/IEIbHBIM BOIIPOCAM.

- OLIEHKA «YyJIOBJIETBOPHUTEJIBHO» BBICTABIIAECTCS CTYAEHTY, €CIIM OH IOKa3all
HU3KUM YpOBEHb C(OPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMH, Ha 0a30BOM YpOBHE C
OIIMOKaMH NOKa3aJl 3HAHUE Y MOHMMAHUE CYLITHOCTH MPOOIEMbI; 1aJl MPABUIIbHBIE
Y KOHKpETHBIE, 0€3 rpyObIX OIIMOOK OTBETHI HA MOCTABJIEHHBIE BOIPOCHI.

- OLEHKA «HEYIOBJIETBOPUTEIIbHO» BBICTABISETCS CTYIEHTY, €CJIM OH
MOKa3aJl HEAOCTATOYHBIH YpOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIUHU, JAall
HEIMpaBUJIbHBIA OTBET XOTs Obl HA OJMH M3 OCHOBHBIX BOIIPOCOB, CleJaj 0O0JbIIoe
KOJIMYECTBO OMIMOOK B OTBETE, HE MOHUMAET CYIIHOCTH HM3JaraéMbiX BOIPOCOB;
JTA€T HEYBEPEHHbBIE U HETOYHBIE OTBETHI Ha JIONIOJIHUTEIBHBIE BOIIPOCHI.
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ABTOHOMHA 51 HEKOMMEPYECKA I OFPA3OBATEJIbHA S
OPI'AHM3AILMA BBICILIEI'O OBPA3OBAHNS
[IEHTPOCOIO3A POCCUMCKOI ®EJEPAIHA
«POCCUMICKUI YHUBEPCUTET KOOITEPALI»
KA3BAHCKHUM KOONNEPATUBHBIN UHCTUTYT (®UJTHUAJ)

TEMbI 1OKJIAAOB
1o AucuuIuiMHe «THOCTpaHHBIN S3BIK»

1. [InanupoBanue padboyero npoiecca

2. Buzyanuzariysi Ou3Hec-1poIeccoB

3. MapkeTHHroBO€ MJIaHUPOBAHUE

4. YcTolunuBO€E pa3BUTHE

5. ®UHAHCOBBIE TOKA3ATEU

6. [Ipezenraiusi COOCTBEHHON KOMITAHUU

KpaTkue pekomeH1alnu K BBIITOJIHEHUIO:

[Ipexxne yem mucaTh AOKJIa] Ha BHIOPAaHHYIO TEMY, CTYJIEHT COTJIaCOBBIBACT
€€ C MPEINoJIaBaTesieM, COCTABISACT IUJIaH JOKIa[a. 3aTeéM M3Yy4aeT 3aKPEIUICHHYIO
324 HAUM TEMYy IO YY€OHBIM MOCOOUSM, APYTUM JIUTEPATYPHBIM HCTOYHUKAM,
KOHCIIEKTaM JICKIIHH.

TpebGoBanus K 0hopMIIECHHUIO

Hoxnan (pedepaT) BBIMOIHSIETCS CTYJICHTOM CaMOCTOSITENIBHO B OTEIHHOM
Marke ¢ TUTYJIbHBIM JINCTOM Ha CTaHAApTHBIX JHcTax Gopmara A4, mpudt Times
New Roman, kerens 14, uatepBan — 1,5, nmosns: BepxHee, HuxkHee — 2,0; cieBa —
3,0; cpasa — 1,0. ®opmarupoBanue no mupuHe. OTcTym nepBoit ctpoku - 1,25.

Kpurepuu ouenku:

- OLIEHKA «3a4T€HO» BBICTABISACTCA CTYJIEHTY, €CJIM JIOKJIaJl HOCHUT
MCCIICIOBATENIbCKUIM XapaKTep, UMEET TPAMOTHO W3JI0KEHHBIA aHAJIN3 TEOPHUM IO
BBIOpaHHOMY BOITPOCY, MPOBEICH aHAIU3 TOUEK 3PECHHS Pa3IMYHbIX aBTOPOB WJIU
JUTEPATYPHBIX HMCTOYHUKOB, JIOTUYHO M TOCJEAOBATEIBHO M3JIOKEH MaTepua,
CIEJaHbl COOTBETCTBYIOIIME BHIBOJBI.

- OLIEHKA «HE3auTE€HO» BBICTABIICTCS CTYACHTY, €CJIA JIOKJIAJ HE OTBEYAET
OCHOBHBIM TpeOOBaHMSIM, HMMEET IMOBEPXHOCTHBIM aHaIM3 M HEIOCTAaTOYHBIM
YPOBEHb CAMOCTOSITEILHOCTH CTYAEHTA, MAaTEPUAIT U3JI0°KEH HETOCJIEA0BATEIIBHO.
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2. MarepuaJbl I NPOBeAeHUS TeKyllel aTTecTaluu

Texymas arrecranus 1

ABTOHOMHA I HEKOMMEPYECKA Sl OBPA3OBATEJIBHA S
OPI'AHUBALIMS BBICLLIET'O OBPASOBAHNS
[IEHTPOCOIO3A POCCUMCKON ®EJEPALINNA
«POCCUMCKUN YHUBEPCUTET KOOIIEPALIUN»
KA3AHCKHUM KOOITEPATUBHBI UHCTUTYT (®PUJHAJ)

KOMILJIEKT 3AAHW JUISI TPOBEJAEHUS TEKYIIEN
ATTECTAILIAH Nel

IO JUCIHHUIIIINHE ((HHOCTpaHHBIﬁ SI3BIK»
Keiic-3amaua: Translate the case and make the solutions:

Mozambiquan eBusiness Case Studies

e-Business in the Banking Sector Case Study

Banknet is a Banking ICT solution which is used as an e-Business solution.
It is a set of information systems that is composed of. o An Enterprise Planning
Resource (ERP) developed on top of 5 ERP solutions. o An in-house development
Banking Risk Analyses developed as a community project incorporating 11 banks
with the referred Bank was the project sponsor. It is now used as a working system
in the 11 participant banks

Case background and narrative

The Bank upon which this case study is based is located in Africa and was
created in 1980 to be the Central Bank and the Issuing Bank. It also functions as a
Commercial Bank. As a result of introduction of overall economic reform in the
country, the Bank has exclusively been acting as the Central Bank since 1990. The
main objective of the Bank is to guarantee the value National Currency. As a
Central Bank, it is the advisor and consultant to the Government in relation to
monetary and financial issues, the manager of the monetary policy, banker of the
State and of the Institutions of Credit, the manager of foreign reserves, supervisor
of the financial sector, exchange authority and representative of the Government in
international monetary relationships. Since the second half of the 1990s, the Bank
decided to use ICT for modernization of their business process and it implemented
online solutions within branches. The information systems developed and
implemented during this period allowed the Bank to learn about the process as well
as creating an improved ICT culture among its staff. From 2000 the Bank
embarked on a system re-engineering project, to facilitate the bank to provide an
eBusiness solution. Under this project, a Banknet, that allows the Bank to offer an
e-Business solution for Business to Business (B2B) was developed and
implemented.
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Objective analysis

As a Central Bank, it has the responsibility to supervise Financial
Institutions and provide Banking service for Commercial Banks and Government.
The management of the Bank understood that ICTs plays an important role and
add value for service delivery to his partners, in term of:

Providing access to timely information for monetary policy;

Providing home banking to partners which results in reducing general
operation costs of the Bank; o Providing integrated information for the
management of the Bank leveraging ERP principles; o Access to integrated
prudential information from financial institutions for systemic risk management.
To achieve this, it is important that it has a responsive information system that can
provide information and services. The following factors must taken into account:

Financial institutions are well developed in term of utilization of ICT, so the
Bank was under pressure to delivery a high level service for this sector to provide
access to timely information for the purpose of monetary policy;

The Government is in process of restructure including computerization of
their business process. So, this partner of the Bank demands online service in order
to fulfil the long way government strategy of financial management. The Banknet,
allows the Bank to provide a lot of electronic business between his partners
(Financial institutions and Government), namely:

Home banking principal, where Financial intuitions can login into tje
Banknet to undertake the following business processes: [I Exchange control,
where information regarding the authorizations about exchange control can be
loaded and validated; [1 Money Market, where Banks can undertake money market
operations (in local and foreign currency) such as liquidity exchange, auctions etc;
1 Commercial information, where financial institutions (Banks and microfinance
institutions) can provide access to Credit Risk information and black lists of
banking checks clients; [1 Electronic fund transfer, where banks and government
can transfer funds online between themselves; [1 Clearing house, where the banks
can exchange financial information on checks traded between Banks, in around of
72 hours over the country. [ Account information, where Banks and government
can online access to their account balance and statements; (] Exchange Rate, where
Banks provide information for exchange rate information as well as access the
results of calculation for their business process

Other form of e-Business using Banknet [ Bank Supervision Information,
where financial institutions submit their returns electronically (using secure email)
and other prudential information and tracking their licensing process. [ Internet
service, under the statistics information system the Bank partners can provide
through Internet statistic information as well as the feedback by the some way. [
As part of an INTRANET, the Bank provides facilities to users to update the web
page as well as dialogues between internal users through email and other facilities
such as interactive web. General benefits of e-Business for the Bank include: o
Efficiency Improvements; o Improvement of the quality of service and reduction of
operational costs; o Reduction of systemic risk of financial sector, due to the

reduced period of time within which the funds are delivered to the final beneficiary
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and prudential information is provided in time; o Timely delivery of information
and service for decision makers; o Better control of the financial sector o
Improvement of the banking and money market operations due the online service.
Tools involved Banknet is leveraging the following platforms: o Operating
System: HP-UX o DBMS: Oracle

Lessons learnt

Any lessons learnt from the case study including the following: ¢ Critical
Success Factors, o The surrounding environment in term of usage of ICT in the
banking industry; o The economic growth and increase of financial sector in
development counties; o Global marketing and integration impose a new behaviour
on the financial sector in term of efficiencies; o The skill for ICT development is
essential for sustainability of an eBusiness; o Development county can cut step for
ICT development and use ICTs in efficiency manner

Conclusions

The described e-Business concepts in this business case are relevant to any
B2B solution. Success is not always measured by how profit you get from the
result of eBusiness implementation, but rather by efficiency and add value for the
service delivery. An e-Business Implementation requires a massive effort in terms
of: o Business Planning taking in account the surround environment as well as the
available communication infrastructure; o A lot of investment in ICT infrastructure
security and the skill development for sustainability of the e-business solution o
Involvement of stakeholders and potential clients of the e-Business solution

Task: Group work

Present a SWOT analysis for the e-Business solution implemented by the
referred Bank, taking in account of the following factors:

- The referred Bank is not commercial oriented,;

- The know how issue surrounding the e-business development process;

- The level of development financial sector in context of development
economies.

Kpurepuu ouenku:

- OLICHKA «OTJIMYHO)» BBICTABIISIETCS CTYAECHTY, €CJIA OH MOKa3ajl BBICOKWU
ypOBE€Hb C(OPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETCHIIUM, BEPHO U B MOJHOM O0BEME TMOKa3all
IyOOKHE HCYEPIbIBAIOIIME 3HAHUS BCErO MPOrpaMMHOr0 Marepuaia o
JTUCIUILIHE, MMOHUMAaHUE CYIIHOCTH  TIPOOJIEMBI; nan  JIOTUYECKHU
MOCJICIOBATENbHbBIC, COJEPKATEIIbHBIE, TOJHBIE NPAaBWIbHBIE W KOHKPETHBIC
OTBETHI HA BCE BOMPOCHI.

- OIIEHKAa «XOpOIIO» BBICTABIIAETCS CTYIEHTY, €CIIH OH IOKa3all CPEeIHUI
ypoBeHb CHOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHIIMU, C HE3HAYUTEJIBbHBIMU 3aMEYaHUSIMU
IOKa3aJl TBEPABIE U JOCTATOYHO MOJIHBIE 3HAHUS BCETO MTPOrPAMMHOI0 MaTepuana
Mo JUCIUIUIMHE, TPABWIBHOEC TIMOHMMAHHWE CYIIHOCTH TpoOjembl.  Jlam
MOCJICIOBATENbHBIC, IPAaBUJIbHBIC, KOHKPETHBIE OTBETHl HA I[IOCTABJICHHBIC
BOIPOCHI IPU CBOOOTHOM YCTPAHEHUH 3aMEYaHHM 110 OT/IETLHBIM BOIIPOCAM.

- OLICHKA «YJIOBJIETBOPUTEIIBHO» BBICTABIISETCS CTYAEHTY, €CIIM OH MOKa3aj

HU3KUW YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIETECHIIMH, Ha 0a30BOM YpOBHE C
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OIMOKaMU MoKa3aj 3HaHUE U NOHUMaHHE CyIIHOCTH HpO6J’IeMBI; JaJI IIPaBHUJIbHBIC
N KOHKPCTHEIC, 0e3 FPY6BIX OImMOOK OTBETHI HAa ITOCTABJICHHEIC BOIIPOCHI.

- OHNOCHKa <«HCYAOBJICTBOPUTCIIBHO) BBICTABIICTCA CTYIACHTY, CCIHU OH
IIOKa3all HCI[OCT&TO‘{HI)II\/'I YPOBCHb C(i)OpMHpOBaHHOCTI/I KOMIICTCHIIMH, JaJ
HCHpaBHHLHBIﬁ OTBET XOTs OBbI Ha OJHH U3 OCHOBHBLIX BOIIPOCOB, CACIIAJI 0obIIOE
KOJIMYECTBO OIIMOOK B OTBCTC, HC IMOHHUMACT CYHTHOCTHU H3JIaraCMbIX BOIIPOCOB,
Aac€T HCYBCPCHHBIC 1 HCTOYHBIC OTBCTHI HA JOIIOJIHUTCIBHBIC BOIIPOCHI.
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